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Ε Τ Τ Τ Χ Ι Α  Κ Α Ι  Δ Υ Σ Τ Υ Χ Ι Α
Είς πολλά μικρά χαμόσπητα μακρινών συνοικιών Καί ή μάνα, ή όποία ίσα ίσα εκείνην τήν στιγμήν 

ν.αί ατενών δρόμισκων, άμα αρχίσουν αί ψύχραι του έσυλλογίζετο οτι ήρχισε να τής κρυονη τό παιοακι 
Σεπτεμβρίου τά μικρά παιδία λέγουν.εις την μητέ- της, ανοίγει τό ξύλινον καί χρωματιστόν κιδώτιέν 
ρ« τω ν: της, παρατηρεί μήπως έμεινε τίποτε από τόν περισυ-'

— Μάνα, άρχισα νά κρυόνω, τό καλοκαίρι Ιπέ- νόν χειμώνα, κανένα φορεματάκι που νά ειμπορη 
ρασε πειά, τά ρουχά μου είνε ψιλά' δεν Οά μου κά- να φορεθηκαί φέτος, κανόν ζευγάρι καλτσιτσαιί που 
μης χονδρά βοΟχα; νά κρατούν ζεστά τά ποδαράκια τοδ παιδιού της

Ετος Ε '. ΰ
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δταν θά τηγαίννι βίς το Σχολεΐον, ή ο κούκος 
■πού του αγόρασε του μικρού της -πέρυσι h νοννός του.

Καί έβγάζει έν -προς έν τά φορέματα έχ τού κι­
βωτίου, και εξετάζει τ'ο καθέν και σκέπτεται.

Έπι τέλους μένει ευχαριστημένη, σηκόνεται 
καταχαρούμενη.

Νά τί θά χάνω" θά χαλάσω τό παλνρ επανω­
φόρι τού Μανώλη (του άνδρός της) καί θά του το 
κάνω πανταλονάκι καί γελεκάκι, θά του μπαλώσω 
’λιγάκι το Ιπανωφοράκι του εις τους αγκώνας, δ 
κοϋκός του φορειέται ακόμη, τού διορίόνω και ένα 
δυό ζευγάρια κάλτσαις καί έτσι ο Μιχαλάκης μου 
(ό υιός της) δέν. θά κρυώνγι .πειά, το παιδί μου.

Καί πραγματικως Ιπειτα άπό όλίγας ήμέρας 
τσοΰπ ! μία όλόκληρη φορεσιά παρουσιάζεται εμπρός 
εις τόν Μιχαλάκην, ο οποίος άπό τήν χαράν του τήν 
αγκαλιάζει καί τήν φιλεΐ όπως καί τήν μάνα του, 
τήν καλήν του τήν μάνα που τον άγαπα τόσον πολύ 
καί δεν τον «φίνε·. νά κρυώση,.

*
Η ·

Ά λλα  εις τα υψηλά καί μαρμάρινα σπήτια των 
μεγάλων δρόμων, μέσα άπ'ο τα όποια ακούει τήν γλυ- 
κεΐαν φωνήν του κλειδοκύμβαλού όποιος περνά κάτω 
άπο τα παράθυρά των, άμα αρχίσουν «! ψόχραι 
τοδ Σεπτεμβρίου τά πλούσια παιδία πριν νά προ- 
φθάσουν να κρυώσουν άκόμη τά έχουν καί κομψά 
και ώραΐα, καινούργια τά χειμωνιάτικα των φορέ­
ματα.

Καί ή Αγλαΐα, ή οποία έχει πλούσιον πατέρα, 
δίχως νά. είπη εις τήν μητέρα της ότι κρυόνει, δί­
χως νά σκύψη ή μ.αμά της μέσα εις κανέν ξύλι- 
νον και χρωματιστόν κιβώτιον, δίχως νά χαλάση 
κανέν παλαιόν, επανωφόρι, δίχως νά έμδαλώση τρυ- 
κημένους άγκ&νας, ή ευτυχής Άγλοέία, θά Ιχγι τήν' 
φορεσιάν της, καί ποίαν φορεσιάν! Έπήγε μιαν στιγ­
μήν ή μαμά της εις τα εμπορικά, ήγόρασε μερικός 
πήχεις μάλλινον χρωματιστόν ϋφασμα δύο ειδών, τό 
έστειλε μέ το παιδί τού εμπορικού εις τήν μοδίστραν 
καί ¿πήγε μέ τήν Αγλαΐαν της νά τής πάρη μέτρον..

V 
* *

“Επειτα άπό μία» Ιβδομάδα ή  μητέρα τής ’Α­
γλαΐας μέ τήν κόρην της έπήγεν εις τήν μοδί­
στραν, τήν κυρίαν Ελένην,, διά νά τής προ βάρη 
τό φόρεμά της· ’ Εμβαίνουν εις το δωμάτιον τής 
πρόβας, οπού δοκιμάζουν τά φορέματα' ή μητέρα 
κάθεται είς τήν πολυθρόναν, ή ’Αγλαΐα φορεΐ τό 
τρυπωμένο·; ακόμη φόρεμά της, ή ϊέ  κυρία 'Ελένη, 
εμπρός είς ένα καθρέπτην, τήν παρατηρεί μέ προσο­
χήν, τήν γυρνά άπ’ έδώ, τήν γυρνά άπ’ εκεί' μα­
ζεύει κάπου, ανοίγει κάπου καί βάζει καρφίτσαις' 
έπειτα τής φορεΐ καί τό έπανωφοράκι της. Ή  Ά -

γλαΐα βλέπει εις τόν καθρέπτην καί sive κατευχα- 
ρίστημένη.

—Καλέ, τί ωραία, πού μοϋ πάγει καί τό φόρεμα 
καί τό έπανωφοράκι! λέγει μέ τόν νουν της· όταν 
μεθαυριον θά κρατώ καί τό μανσονάκι  μου θά 
είμαι μια τρέλλα! μιά τρέλλα!

Καί σκύπτει καί κυττάζει τήν ενδυμασίαν της. 
Ο νοθς της ’Αγλαΐας τρέχει είς τάς ωραίας δια­

σκεδάσεις πού κάμνουν κάθε χειμώνα, εις τάς εσπε­
ρίδας που τάς προσκαλοϋν καί περνούν τόσον ώραϊα 
ένφ τάς περιμένει κάτω εις τήν θύραν ή αμαξά των, 
καί καταβαίνουν κουκουλουμέναι εις χονδρά επανω­
φόρια καί χώνονται μέσα καί επιστρέφουν εις τό σπήτί 
•των τά μεσάνυχτα- όπου τρέχει ό νους της ευτυχίαν 
άπαντα, διότι όλη της ή ζωή είνε γεμάτη θωπεία; 
καί περιποιήσεις, διότι εΤνε ευτυχής άπό τήν στιγμήν 
οπού έγεννήθη, διότι δέν ε’ιξευρει τί θά είπή δυστυχία.

Καί ένφ καμαρόνει τό κομψόν της σώμα μέσα 
είς τόν καθρέπτην, ό νους της τρέχει, τρέχει είς τά; 
διασκεδάσεις της οπως ή πεταλούδα μέσα είς ευ­
ώδη άνθη. . .

*

* *
’Εκείνην τήν στιγμήν σπαρακτικαί κραυγαί μικρού 

κορασιού ήκούσθησαν είς τήν κλίμακα καί κατόπιν 
άπ’ αύτάς μια χονδρή φωνή ¿φώναζε :

— Μούάλεψε ένα ζευγάρι καλτσοδέταις ■ μουκλε- 
ψε ίνα ζευγάρι καλτσοδέταιςΐ

Ή  κυρία ‘Ελένη έπετάχθηκε αμέσως ϊξω.
  Τί τρέχει, κύριε, τί θέλετε καί φωνάζετε έτσι

είς τό κατάστημά μου ; είπε πρός ένα άνθρωπον έως 
σαράντα ετών, μέ χυδαίαν φυσιογνωμίαν, δίχως κα­
πελά,ο είς τό κεφάλι, έξωμάνικον, μέ γελέκο μοκον, 
μέ ποδιάν εις τήν μέσην, υψηλόν έ’ως: ΙκεΤ επάνω, 
δ όποιος ¿κρατούσε έν κοριτσάκι από τό φουστανάκι 
του καί έφώναζε:

— Μούκλεψε ενα ζευγάρι καλτσοδέταις ! μετα- 
ξωταίς καλτσοδέταις !

— Τ ί λέτε, κύριε ; ή Έλενίτσα νά κλέψγι καλ- 
τσοδέταις ; αυτό ε 'νί τό πει« τίμιο κορίτσι πού εόρί- 
σκεται. Έλενίτσα, μήπως ’πήρες τίποτε καλτσοδέ-, 
τ«ες; _ _

  'Εγώ ; .  . .  . νά πάρω καλτσοδέταις ; είπε μέ
αναφυλητά τό δυστυχές πλάσμα . . .  Ιγω κλέφτικο 
είμαι ; . . .  . τό πρωί πού μ’ έστείλατε νά πάρω 
μπιρσίμι ήταν επάνω εις τήν μόστρα. . .ή  καλτσο- 
δέταις . . .  μα δέν ταίς άγγιξα . . .  καί τώρα -πού μ’ 
έστείλατε γίά κουμβιά είς τού Βουγά, . . μ εΰρηκε 
’ς τό δρόμο. . -αυτός. . .καί μ’ έσερνε. . <ς’ τήν φυ­
λακή . .  .κ ’ έφώναζε.. . ’ς  τό δρόμο.. .πώς τούχλε- 
ψα. . .ταιςκαλτσοδέταις. . , έ γ ώ . . .καί άμαέπέρασα 
εμπρός ’ς τήν πόρτα . . .  Ιτρεξα καί έμβήκα μέσα 
. ..κα ί αυτός μ’ ¿κυνήγησε.. . ’ς τήν σκάλα . . .
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Δέν είμποροΒσε πλέον νά ε&η λέξιν' τά δάκρυα μέ γλυκύτατα όμμάτια, καί τόσο·; ¿ντροπαλόν ώστε 
έπνιγαν τήν φωνήν της· εν άπό τά κοράσια τής δταν τοϋ ώμιλουσε καμμία κυρία εγίνετο κατακόκ- 
ΙδωΚε νά πίη ολίγον νερό διά νά περάση ή τρομά- κινον, καί τόσον φιλότιμον ώστε «ϊς τήν παραμικρόν 
ρ® της. επίπληξιν τό έπαιρναν τά δάκρυα.

— Τ ’ άχοϋτε, κύριε-, είπεν ή κυρία Ελένη, δεν Και τώρα τό ¿κατηγορούσαν οτι έκλεψιν ένα ζευ- 
Ικλεψε τίποτε' εινε εντροπή καί αμαρτία νά βατανί- γάρι καλτσοδέταις, καί ό μπιρσιμτζής έπήγαΐνε νά 
ζετε έτσι ένα αθφο κορίτσι! φέρη ένα κλητήρα νά τό πάρη, νά τό κλείση μέσα

—- Άθφο ! εΐπεν ό μπιρσιμτζής μέ ειρωνείαν, ή είς τήν φυλακήν I. . . 
καλτσοδέταις μου είνε πειό άθωαις. *

—- Μά δέν πιστεύετε άχόμη ότι δέν ταίς έκλεψε; * *
ψάξετε την λοιπόν. . Ή  ’Αγλαΐα έβγαλε τό κομψόν επανωφόρι της

— Μή σε νοιάζη καί δέν μέ γελούν εμένα μ’ καί τό φόρεμά της και ¿φόρεσε τήν ενδυμασίαν τήν 
αυτά' κάπου έδω θά ταίς Ιχη κρύψει’ δός ταίς καλ- όποιαν έφοροΰσε. Η μητέρα της τήν έπήρεν από τό 
τσοδέταις μου, μωρή, εΐ δέ μή σε πάγω εις τήν φυ- χέρι νά φύγουν, διότι ειχε ταραχθή από τάς αγριας 
λακή! εΐπεν άπλώσας τήν χεΐρα ν’ άρπάξη, νά σύ- φωνάς το3 ανθρώπου εκείνου. Ά λλά  μόλις έπρο- 
ρη άχό τό φουστάνι της τήν Έλενίτσαν. χώρησάν έως εις τήν κλίμακα έστάθησαν, διότι τήν

Τό κοράσίον κατατρομαγμένον ώπισθοχώρησεν, στιγμήν εκείνην άνεβαινεν έ  μπιρσιμτζής με έ’να
έκρύφθη όπίσω άπό τήν κυρίαν του. Αΰτή δέ κατ- κλητήρα.
ηγαναχτημένη ϊδειξεν είς τόν μπιρσιμτζήν μέ τήν Ό  μπιρσιμτζής άμα είδε τήν Έλενίτσαν, έχρο-
χεΐρά της προστακτικά τήν κλίμακα καί τοϋ ειπε: χώρησε πρός αύτήν, άκοΰμβησεν είς τόν ωμόν της

—· Κάτω άπό τό κατάστημά μου, φύγετ’ άπ’ έδω τήν βαρεΐάν του χεΐρα καί εΐπεν είς τόν κλητήρα: 
άο«3 εΤσθε τέτοιος! — Νά, αΰτό εινε, πάρ’ το μέσα.

Καί ό κακός άνθρωπος κατέβη τήν κλίμακα Ή  μήτηρ τής ’Αγλαΐας καί ή ’Αγλαΐα ίρριψαν
μουρμουρίζων μέσα είς τούς όδόντας του: είς την Έλενίτσαν τό βλέμμα των καί, ώς νά τάς

— Τώρα φέρνω εγώ ένα κλητήρα καί λογα- ¿κράτησε κάτι τι έκεΤ, έστάθησαν, δέν κατέβησαν- τήν 
ριαζόμασθε! κλίμακα ν ’ αναχωρήσουν.

.  Έκρατήσατε ποτέ πουλάκι μέσα είς τήν φουκτάν
* * σας; είδατε πόσον τρέμει άπό τόν φόβον τό βλέμμα

Εις τά καταστήματα όπου βάπτουν γυναικεία έν- του, πόσον δυνατά κτυπα ή καρδία του ώστε νομί- 
δόματα, εκτός των ραπτριών, αί δποΐαι εΐνε κάραι ζετε δτΓόλον τό σωματάκιτου είνε χαρδία;
14 έως 20 ετών καί ράπτουν τά φορέματα ΰχέ τήν Τόσον τρόμον είχε μέσα τό βλέμμα τής Έλε,-
διεύθυνσιν τής κυρίας τοδ καταστήματος, ύπηρετουν νίτσας · ή καρδία της ¿χτυπούσε δυνατά, έχλω- 
καί μερικά κοράσια 8  έως 10 ετών τά όποια λέ- τσούτ« τό στήθίς της· είχε γείνει κατακίτρινη αμα 
γονται μικραί .  Ή  μικρή δέν πληρόνεται τί- είδε τό χόκκινον φόρεμα καί τήν ξιφολόγχην -τοδ 
ποτέ- μόνον οταν ϋπάγν) κανέν φόρεμα είς καμμιας κλητήρος· καί βταν αύτός τήν Ιπίασεν μέ βανοιυσό- 
κυρίοις θά τής δώση αύτή δέκα ή είκοσι λεπτά' άν -τητα άπό τόν ωμον καί τήν έσυρε πρός τόν εαυτόν 
ή διευθύντρια είνε καλή, τής αγοράζει κανέν ζευγάρι του, ή Έλενίτσα ¿σήκωσε τόν βραχίονα της εμπρός 
ΰποδημοπάκια, διότι χαλά πολλά υποδήματα τό δυ- είς τό πρόσωπόν της ώς διά να χροφυλαχθή άπό 
στυχισμένον ον, άπό τους πολλούς δρόμους. "Ο,τι κανένα μεγάλον κίνδυνον.
νά χρειαζωνται εις τό κατάστημα: δείγματα, κομ- — Που ταίς έβαλες ταίς καλτσοδέταις; τή; λέ-
βία, μχιρσίμια, κορδέλαις διά φιόγκους, ταντέλαις γει μέ άγρίαν φωνήν ό κλητήρ. 
διά γαρν ιτο ύρ α ις , όλο αΰτό στέλλουν' καί μόνον Ή  Έλενίτσα: έτρεμε’ ¿χτυπούσαν τα δόντιά της’
αύτά χάμνει; υπηρετεί καί είς τό κατάστημα, σκου- άπό τήν τρομάράν της ούτε «  δέν ταίς επήρα ταίς 
-πίζει τήν αύλήν, πηγαινοφέρνει τό σίδηρον τοδ σι- καλτσοδέταις» δέν είμποροΰσε νά είπή. 
δερώματος άπό τήν φωτιάν, δίδει νερόν είς βσας δι- >—Μωρή, δέν μού λές ποΒ ταίς Ιβαλες ταίς καλ-
ψοδν. Τό δέ μεσημέρι όταν σχολάζουν πλέον άπό τσοδέταις; επανέλαβεν ό κλητήρ καί τήν έπαρατη- 
τήν εργασίαν, γίνεται ή υπηρέτρια όλων τών βαπ- ρούσε μ ’ ¿’να βλέμμα, ώ !  μ ’ έ'ν* βλέμμα! άγριον, 
τριών. Τήν στελλουν είς τό παντοπωλείου καί ψω- μυτερόν σαν σπαθί πού έμπήγετο μέσα είς τα-σπλάγ- 
νίζει διά πέντε, διά δέκα κόρας ψωμί, τυρί, ή ελγιαίς, .χνα της’ καί μέ τό βαρύ του χέρι τήν ¿τράνταζε, 
ή χαλβα άν εΐνε νηστεία, ή σταφύλια, ή β,τι άλλο. — Δέν τό λές α ΐ, κλέφτρα; έλα τό λοιπόν ’ς τή

Ή  Έλενίτσα ήτο μία άπό τά; μ ικρός ’ ήτο λε- φυλακή! 
πτοκαμωμένον κοράσιον έως εννέα έτών, μελαγχροι- Τήν έσυρε μερικά βήματα ώσάν διά νά τήν πάρη.
νόν μέ συμπαθητικήν, πολύ συμχαθητικήν μορφήν, Ή  Έλενίτσα ενόμισεν ‘ότι έχάθη πλέον' τήν επια-
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σαν σπασμοί' άπό τά ξηρά χείλη τη?, από τήν ςηρβν 
γλώσσαν της, άπό τον ξηρόν λάρυγγα της καμμία 
φωνή δέν έβγαινε πλέον, άλλά τά όμμάτιά της, τά 
¿ποια είχαν γίνει άσπρα άπό τόν τρόμον, Ιλεγαν:

—  Όχι, δεν έκλεψα εγώ, δέν έκλεψα, σωστέ με 
από τά χέρια αυτών τών δράκων' θέλουν νά μ’ άρ- 
πάξουν, νά φύγουν I. . .

λειτέρα, ή πλέον. άφωνος, ή πλέον βαθεΤα σιωπή 
τής περιφρονήσεως απήντησεν εις τό:

^-.Προσκυνώ, κυρίαις! -
‘Αλλ ‘ ό μπρισιμτζής πρώτος καί ό κλητήρ δεύ­

τερος κατέβησαν γρήγορα -ήν κλίμακα γελαστοί καί 
κατευχαριστημενοι, ώς νά ¿πήγαιναν νά κάμουν μοι­
ρασιά. . .

Αί ράπτριαι είχαν τρίξει άμα ήχουσαν τάς φω- 
νάς τοΰ κλητήρος· αί μεγάλείτεραι δέν είχαν εέγέί 
Ιξω, αλλά έσκαπταν άπό τήν θύραν τάς κεφαλάς των 
έπαρατηρουσεν ή μία τήν άλλην καταθυμωμέναι δια 
τήν αγριότητα τών ανθρώπων εκείνων.

Ή  μήτηρ τής ’Αγλαίας έστεκε πλησίον εις τήν 
κλίμακα σιωπηλή' έκρατοϋσεν άπό τήν χεΐρα τήν 
κόρην της σφιγκτά' ¿παρατηρούσε τήν σπαραξι- 
κάρδιον εκείνην σκηνήν μέ πολλήν συγκίνησιν, όπως 
έφαίνετο από το βλέμμα της καί άπό τήν δυνατήν 
και συχνήν αναπνοήν της, Ή  Αγλαία έστρυμόνετο 
πλησίον τής μητρός τη;, όπως. στρυμόνεται τό μι­
κρόν πουλάκι εις τάς πτέρυγας της μητέρας του 
όταν πέρνα τό γεράκι' αυτή ητο ασφαλής' άλλα 
εν άλλο πουλάκι ¿παράδερνε εκεί εμπρός της εις 
τά όνύχια δυο γερακιών.

Αχ ! Τό κακόμοιρο!
— Μα αυτό είνε μαρτόριον, ειπεν ή κυρία Ελένη 

«ρός τήν μητέρα τής 'Αγλαΐας, τ ί δικαιοσύνη είνε 
αδτή, νά βασανίζουν έτσι ενα άθώο πλάσμα !

—  Γποθέτετε οτι είνε άθωον, δτι δέν Ικλεψεν ; 
είπεν ή μητέρα τής ’Αγλαίας.

— ”Ω ! είμαι βεδαία-
Ή  μητέρα τής ’Αγλαΐας άφήκε τήν χεΐρα τής 

κόρης της, ¿προχώρησε πρός τόν μπιρσιμτζη καί 
μέ ξκφραοΐΊ αξιοπρεπή άλλά γεμάτην «γανά- 
κτησιν:

— Κύριε, τοΡ είπε, πόσα κάμνονν αί καλτσοδέτα; 
σας; καί έβγαλε τό κομψόν χρηματοφυλάχΐίν της. '

— Πόσα; δέκα δραχμάς.
— Δέκα δρόχμάς... ο5! ¿ψιθύρισαν 'όλαι αί 

ράπτριαι,
— Τί ασυνεώησία! είπε μέ τόν νοϋν της ή.κυρία 

Ελένη.
— Καλά, δέκα! είπε μέ δυνατώτερον τόνον ή 

μήτηρ της ’Αγλαίας' νά ! πάρετε τά λεπτά σας, 
κύριε, καί «φήσετε ήσυχον. τό παύμένο τό κορίτσι.

— Τώρα να ι! ειπνι ο μπιρσιμτζής, άρπάζων ώς 
πείνασμένος τά χρήματα καί χώνων αύτα εις τήν 
τσέπην τοϋ γελέκου του' έτσι δά! τώρα τό νοιώθω' 
μέ συγχωρεΐτε γιατί σας ανησύχησα' μά τί νά 
γείνγ; ό καθένας δέν τό παραιτα, βλέπεις, Ιτσι τό 
δίκαιό του" προσκυνώ, κυρίαις I

Ούτε φωνή, ούτε ψυθιρισμός ήκούσθη' ή μεγβ-

Ή  Έλενίτσα δέν ¿πίστευε τ ί Ιόλεπεν' ¿νόμιζε 
οτι εΤχε χαθή ολως διόλου, '¿τι θά τήν ήρχαζβν να 
τήν κλείσουν εις μίαν σκοτεινήν φυλακήν καί νά 
τήν άφήσουν έκεΤ διά πάντα' καί τώρα νά! όπο3 τήν 
άφήκαν οί δύο ¿κείνοι άνθρωποι! άκόμη δέν ¿πίστευε 
καλά τά όμμάτιά της.

 Μήπως θά μέ πάρουν πάλιν νά μέ πανε ’ς τή
φυλο*κή; έλεγε μέ τόν νοϋν της.

Καί ή καρδία της εκτυποΰσεν άκόμη, καί τό βλέμ­
μα της η το άκόμη γεμάτον τρόμον.

Ά λ λ ’ άμα κατέβησαν, άμα έγειναν άφαντοι απ' 
¿μπρός της οί δύο ¿κείνοι αγριάνθρωποι, έφυγε καί 
ό τρόμος, καί ή ώχρότης της.

Καί τότε τό πρόσωπόν της έγεινε διαφορετικόν, ώς 
ν’ άνέβη άπό τήν ψυχήν της Ιν γλυκύ, πολύ γλυκύ 
αίσθημα καί νά εχύθη εις την μορφήν της. Τό 
βλέμμα της πρό πάντων, τό καστανόν της βλέμμα 
Ιλαδε μίαν τοιαύτην έκφραοτν τρυφερότητος, ώστε 
όταν ¿σήκωσε τά όμμάτιά  της κα! παρετήρησε τήν 
μητέρα, τής 'Αγλαΐας, αύτή ένόμισεν ότι τό βλέμμα 
εκείνο είχε φωνήν, ότι τής ώμίλησεν, δτι τής είπε 
μέ τάς πλέον συγκινητικός λέξεις τήν ευγνωμοσύνην 
τής μικρας κόρης καί οτι δέν θά λησμονήση ποτέ, 
ποτέ εις τήν ζωήν της τήν μεγάλην ευεργεσίαν 
όπου τής έκαμε.

Ά λλά  μετ’ ολίγον τό βλέμμα έκεΐνο έγεινε σκυ­
θρωπόν' μία λυπηρά σκέψις έπέράσεν από τον νοϋν 
της καί Ιρριψε τήν σκιάν της «ίς το βλέμμα της. 
Έπλησίασε πρός τήν μητέρα τής ’Αγλαΐας.

 Μά δέν ταίς έκλεψα τα'ις καλτσοδέταις!
— Τό ξεύρω!
 Τό ξεύρετε πώς δέν είμαι κλέφτικο;
_ Ν α (, τό ξεύρω.
Καί άφοϋ έβεόαιώθη 'ότι ή καλή κυρία δέν τήν 

¿θεωρούσε κλέφτραν, ή σκιά έφυγεν άπδ τό βλέμμα · 
της κ’ ελαμψε πάλιν άπό ευγνωμοσύνην.

Τήν ιδίαν στιγμήν ό μπιρσιμτζής εΰρήκεν εις μίαν 
άκραν τοδ μαγαζείου του τάς καλτσοδέτας, τάς 
οποίας ένόμισεν δτι τοϋ ειχε κλέψει ή Έλενίτσα' 
άλλά δέν ¿πήγε νά δώση όπίσω τά χρήματα, δέν 
¿πήγε νά όμολογήση '¿τι κατά λάθος ¿κατηγόρησε 
τόσον άδικα τό πτωχόν κοριτσάκι· όχι, δέν έπήγεν·

ι 883 Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 1 3 3

άλλά τάς Ιβαλεν εις τήν ύαλίνην μόστραν του μα­
γαζείου του καί θα τάς πώληση είς κανένα φουστα- 
νελλοφόρον.

"Ω ! βέβοιια κάποιος Ικλεψε τάς καλτσοδέτας' 
άν ό μπιρσιμτζής εχη συνείδησιν, αυτή θά του είπή 
ποιος τάς έκλεψε!

*
¥ *

'Όταν ή Άγλοιία εΤδεν ότι ή μητέρα της άφήκε τήν 
χεΐρα καί ¿προχώρησε πρός τόν μπιρσιμτζήν ή καρ- 
δία της έκτόπησε δυνατά καί έφοβήθη, άλλ’ «μα 
ήκουσε τί είπεν, άμα είδε τί ίκαμεν, ήθελε νά τρέξη 
είς τήν αγκαλιά της νά τήν σφίξη, νά τήν φιλήση·

 Τί καλή πού είνε ή' μαμά! ειπε μέ τόν νοΰν
της·

Ά λ λ ’ άμα ειδεν οτι μέ δέκα μόνον δραχμάς έκαμε 
τήν μεγάλην εκείνην καλοσύνην ήρχισε νά σχημα- 
τίζη διαφορετικήν ιδέαν διά τά χρήματα. Έ ω ς τότε 
¿νόμιζε οτι τά χρήματα χρησιμεύουν μόνον διά ν’ 
άγοράζη κανείς ο,τι τοϋ αρέσει.

— Λοιπόν είμπορεί κανείς νά κάμη μίαν μεγά- 
λην καλοσύνην μέ '¿σα αγοράζει μίαν κούκλαν ! είπε 
πάλιν μέ τόν νοϋν της.

Καί ήρχίσε νά σκέπτεται πόσας μεγάλος κολο- 
σύνας είμποροϋσε νά εχη κάμει μέ όσα Ιχει έξοδεύ- 
σει δι’ ολα εκείνα τά σπασμένα, λιγυσμένα παι- 
γ/ίοιάτης, τάόποϊα τής ήσαν περιττά τά περισσότερα, 
καί τής τ ’ αγόρασαν δίχως αιτίαν, καί τής ¿χρησι­
μέυσαν μόνον μίαν ήμέραν' πόσας καρδίας είμποροϋσε 
νά γέμιση μέ ευγνωμοσύνην αντί νά γεμίση μέ τόσα 
άχρηστα σκουπίδια τήν αποθήκην τοϋ σπητιοϋ των·. .

Καί όταν έπέστρεφε μέ τήν μητέρα της είς τό 
σπήτί των ήτο σκεπτική είς τόν δρόμον. Έσυλλο- 
γίζετο όσα είδεν, όσα εμαθεν εκείνην τήν ήμέραν. 
Ειχεν έμβή εις τό έργοστάσιον,  έκεΐ όπου ρά­
πτουν τά φορέματα καί είδε πολλάς κόρας καί νέας, 
¿μπρος εις μεγάλα τραπέζ:« σκυμμέναι νά βάπτουν, 
νά τρυπόνουν, νά σιδερόνουν' όλαι έφοροΰσαν πτω­
χικά φορέματα' τά δάκτυλά των 8λο εκινοΰντο επάνω 
κάτω καί έκαμαν σημάδια άπό τό βελόνι, τό ψαλίδι 
καί τήν κλωστήν' καί τό έργοστάσιον ήτο πτωχικόν 
επίπλων δέν ειχε κανέν, μόνον τριγύρω είς τά τρα­
πέζια ήσαν κάτι ξύλινα μακρουλά σκαμνί« ή πρόσ­
τυχα! καθέκλαι όπου έκάθηντο αί έργάτριαι- είς 
μίαν γωνίαν άκουμβοΰσε μία ραπτική μηχανή, ή 
όποια ¿βρωμούσε λάδι, διότι πρό ¿λίγου τήν είχαν 
αλείψει διά νά μή σκωρίαση.

— Καί όμως αύτοϋ, έσυλλογίζετο ή ’Αγλαΐα, 
αύτοϋ μέσα κατασκευάζουν όλα εκεδν* τά ωραία 
φορέματα, μέ τά όποια στολίζουν τό σώμά των αί 
κυρίαι είς τάς εσπερίδας καί .είς τούς χορούς, όπου 
σύρουν μέ τόσον καμάρι τας μακρυας ούράς τω ν  
αύτοϋ μέσα τά κατασκευάζουν καί ποΤαι τά κατα­

σκευάζουν ; μερικαί αί όποΐαι εινε ένδυμεναι χειρό­
τερα άπό τάς υπηρέτριας πολλών σπητιόίν, πτωχο- 
κόραι όπου παίρνουν πενήντα καί όγδοήντα λεπτά 
τήν ή'μέραν, καί ολίγα'- μόνον μιάμιση δραχμή ή 
δύο, οπως μοΰ είπεν ή κυρί« ‘Ελένη, καί μέ αύτά 
πρέπει ν’ αγοράζουν τό ψωμί και τό φως του πτωχι­
κού των σπητιοΰ καί νά οικονομήσουν πεντάρα πεν­
τάρα διά ν ’ αγοράσουν κανέν εύθηνόν παν.ίον καί 
ένδυθοϋν καί αΰταί καί «I μ.ητέρες των καί τά μικρά 
των αδέλφια.. .

Τότε πρώτην φοράν έκαμε τάς σκέψεις αύτάς ή 
Ά γλα ία ' διότι έ’ως ¿κείνην τήν ήμέραν δέν είξευρεν 
άπό πόσον πτωχά χέρια περνοϋν τά πλούσια καί' 
μεγαλοπρεπή φορέματα, σίτε τ ί πτωχικά έπιπλα και 
τί δυστυχίαν αντανακλούν τό βράδυ τά όμμάτια τών 
ραπτριών τά όποΤα τήν ήμέραν εϊνε προσηλωμένα 
επάνω είς τά μεταξωτά καί τά βελουδένια, ούτε 
ποΐαι σκέψεις διά ψωμί καί φαγητόν καί ένοικον 
περνοϋν από τό μυαλόν τών ένψ κάμνουν τάς ραφας 
έκείνας! . . .

Καί κατόπιν άπ’ αυτά της ήρχετο είς τόν νοΟν 
της ή Έλενίτσα ότε τήν £συρεν ό κλητήρ αγριεμέ­
νος, καί αύτή ήτο κατακίτρινη, καί τήν είχε πιάσει 
οί σπασμοί, καί ειχε δεθή ή γλωσσά της άπό τόν 
τρόμον. . .

*
* »

Τέσσαρας ήμέρας ειχεν ή Έλενίτσα νά ΰπάγη 
εις τό κατάστημα. Ειχεν οίρρωστήσει. Τήν είχε χιά­
σει πυρετός άπό τήν .τρομάραν της, όταν είχε πάγει 
εις τό σπητάκιτων' καί όλην τήν νύχτα ¿σπαρταρούσε 
επάνω είς τό μικρόν αχυρόστρωμά της, έπαραμι-. 
λοΰσε δια κομόια, μπιρσιμια, σιδερώματα' έξαφνα 
έτινάζετο ¿πάνω με όμμάτια άγρια από τόνφόδον, 
καί ¿φώναζε :

—  Κλητήρας 1 Φυλακή! Καλτσοδέται! όχι! δέν 
έκλεψα ! γλυτώστε με 1

Ή  μητέρα της έπροσχάλεσε τόν παπά καί τής 
¿διάβασε μίαν εύχήν. Ό  τυφλός πατήρ της έκάθητο 
κοντά είς το μαξιλάρι της καί ¿κρατούσε τό χέρι 
της. Κατά τήν «ύγήν ή Έλενίτσα άπεκοιμήθη άπο- 
καμωμένη άπό τήν αγωνίαν της. Τήν άλλην ήμέραν 
ήτο καλλίτερα' άλλ’ έτρεμαν τά χέρια της άπό τήν 
αδυναμίαν καί ήτο ώχρά. ’Ιατρόν δέν έπροσκάλεσαν 
οίίτε ιατρικα τής Ιδοσαν μόνη της Ιγεινε καλά, ώς 
πτωχή όπου ήτο, καί έπειτα άπό τέσσαρας ήμέρας 
έπήγεν εις τό κατάστημα τής κυρίας ’Ελένης' ήτο 
αδύνατος άκόμη' άλλά τί νά κάμη; είμποροΰν οί 
πτωχοί να εϊνε άρρωστοι; ¿πήγε μήπως τήν στείλουν 
μέ κανέν φόρεμα κάπου καί πάρη καμμίαν δεκάραν.

*
* *

Εκείνην ίσα ίσα τήν ήμέραν είχαν τελειώσει καί
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_τβ φορέματσ τήφ 'Αγλα&ς χβι τ'« ¿α·«ίλ*ν μέ τήν 
Ελενίτσα·)' ή Ά γλ ϊία  άμα είδε τό ΕΧΛνωφοράκι της 

καί τα φουβτ«Ή της, μόλις έκρόσΕξευ εις τήν Έ λε- 
νίτσαν· τά ήρχαυεν εις τήν αγκαλιάν της καί με 
χαράν, μέ χηδήμ««:, μέ τραγούδια ά·>ί&η εις τήν 
άγουσάν των νά τά ψορίση ¿μπρος εις τον καθρέκτην.

Ή  Έλενίτσ« έχερίμενε κάτω εις τήν αυλήν καί 
έσυλλογίζετε;

—  Τί 0ά μο3 δώσουν, μία δεκάρα ή δύο", ή μή­
πως δεν μοδ δώσουν τίποτε;

Τήν ίδιαν στιγμήν εις τήν αίθουσαν, εμπρός εις 
τόν καθρέπτην, ή Άγλαία ¿καμάρωνε τό φόρεμά 
της καί τδ έπανωφοράκι της- Τ ί ώραΤα που τής 
¿πήγαιναν! τ ί  κομψά φορεματάκια, και τ! έντύπωσιν 
πού βά κάμή! καί εστρεφεν «π ’ έόφ καί άπ’ εκεϊ μέ 
φιλαρίσκειαν κ’ επαρατηροδσε άπό επάνω έ'ως κάτω 
εις τόν χαΟρέπτήν τό οώμά της. . ·

Ά λλ ' έξαφνα δίχως νά τό εννοήση, διά μιας τής 
ήλθαν εις τόν νοδν της πάλιν ποια χέρια τά Ιρραψαν 
τά φορέματα της, διατί τά Ιρραψαν, ¿»Ουμήθη τί 
ΰπέφερεν ή καϋμόνη ή Έλενίτσα ή όποια τώρα επε- 
ρίμενε κάτω, καί Ιφυγεν ή φιλαρέσκεια απ’ επάνω

της καί ήσθάνθη μίαν παράδοξον συγκίνησιν είς δλον 
τό σώμά της, ώς νά είχε μείνει κρυμμένη μέσα είς 
τάς ραφάς του επανωφοριού της καί τοΟ φορέματος 
της ή πτωχία τών ¡ίαπτριδν όπου τά είχαν ράψε. 
καί τήν έννοιωθεν είς τήν ¡ίάχιν της.

Τά έβγαλε γρήγορα καί κατέδη χάτω είς τήν 
αυλήν έπλησίασεν εΐςτήν Έλενίτσαν καί τήν ήρώ- 
τησεν άν είνε καλά- είπε καί τής Ιδωσαν Ινα γλυκό, 
τής ώμίλησε μέ γλυχόν τρόπον ώς φίλη της, καί με 
είε/ένειαν χολλήν καί συγκίνησιν ακόμη περίσσο- 
τέραν τής έβαλεν είς τό χέρι της, άπό τά ίδικά της 
λεπτά, |να χαρτάκι— πέντε δραχμάς.

* 
ψ 4

Θά είνε γεμάτο χαράν το βράδυ τδ χαμόσπητον 
τής Ελενίτσας διά τον άνέλπιστον θησαυρόν' άλλα 
καί το μεγάλο μαρμάρινον σπήτΐ είνε γέμάτον χαράν ■ 
διά τον θησαυρόν του' διότι ό πατέρας καί ή  μητέρα 
τής Αγλαΐας νομίζουν θησαυρόν μίαν κόρην ή όποια 
Ιβγάζει αρετάς καί άπό αύτά τά ελαττώματα’ ή 
όποια μεταβάλλει είς αγάπην χρό; τούς πτωχούς καί 
αυτήν τήν οιλαρεσκειάν της.
, ___________  Α ι μ τ λ ι ο ε  Ε ιμ α ρ μ ε ν ο ς
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Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Δ Ε Κ Α Τ Ο Σ  
Σ ϊΝ Θ Ε Σ ίΣ  ΔΙΗΓΗΜ ΑΤΟΣ ΕΠΙ ΤΗ ι ΒΑΣΕΙ Τ Ω Ν  ΚΑΤΩΘΙ 4 ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΙΩΝ 

(Τού-, δρους του Αι*γ»νισμθϋ ίδι ίν σελ. 145)

Η Ε Ο Ρ Τ Η  Τ Ο Τ  Π Α Π Π Ο Υ
ΕΘΑΥΡΙΟΝ είνε ή έορτή τού παππού.

Ό λοι τόν αγαπούν καί δλοι θά τού εύχηθούν με 
την καρδιά των νά ζήση χρόνια πολλά.

Ά λλα  ή Μαρίκα, ή Φωτεινίτσα καί ό Τάκης, τά 
Ιγγονάχια του, ξεύρετε τ ί άπεφάσισανΕ πειδή ζεύ- 
ρουν πώς ό παππούς τά άγαπφ πολύ καί χάνει ό,τι 
τού είπούν, Οά πάνε μόνα των. πρωί, πρωί νά τού 
είποΟν:

— Παππού, νά μάς ζήσης χρόνια πολλά!
Καί ό παπποΟς βέβαιά θά κάμη τό θέλημά των, 

θά ζήση χρόνια πολλά, καί τά γένεια του τά άσπρα 
θά γείνουν άχόμη πειό άσπρα.

—  Μπά! λέγει ύστερα άπό ’λίγο ή Μαρίχα, αύτό 
τό λένε δλοι, δεν θέλει ούτε μελέτη, ούτε κόπο· ήμεις 

νά μάθωμε ένα ποιηματάκ,ι νά. τού τό ’πούμε καί σαν ίδή ό παππούς πώς τό ’μάθαμε 
έπίτηδες για ’κείνον, θά τό νςιώση πώς τόν αγαπούμε πολύ.

— Ναί, ναί, έπ'ίτηδες γιά τόν παππού νά τό μάθωμε, λέγει ή Φωτεινίτσα. Καί τρέ­
χουν είς τήν Άθηνάν (τήν μεγάλην των άδελψήν) νά τοίς τό μάθη τό ποιηματάκι.

Ή  Άθηνά παίρνει 1ν βιβλίον καί κάθεται σιγά, σιγά καί τοίς μαθαίνει ένα μι- 
κρούτσικο ποιηματάκι, πού λέγει καί αύτό: « Παππού, νά μάς ζήστις χρόνια-πολλά » , 
άλλα το λέγει τόσο-νόστιμα, τόσο χαριτωμένα!

Πώς προσέχουν! Τό έμαθαν πειά σάν νεράκι. ‘Ο Τάκης μονάχα δέν τό έμαθε 
καλά, γιατί είνε μικρός ό κακόμοιρος· άλλά δέν πειράζει. Ό  Τάκης θά προσφέρη μίαν 
άνθοδέσμην καί δ,τι δέν πή τό στόμα του θά τό ’ποΟν τά λουλούδια, γιατί τού είπαν πως 
καί αύτά έχουν γλώσσαν. νΩ ! ΤΗλθεν ή ήμερα τής εορτής τού παππού! Η καρδια 
τής Φωτεινίτσα; κάμνει τ ίκ -τάκ . Μήπως τό λησμο­
νήσω; τό ποιηματάκι « μ α  σταθή έμπρός είς τόν παπ­
πού; Γιά νά μή τό λησμονήση είπε τής Άθηνδς 
καί τής τό έγραψεν είς ένα χαρτάκι.

Ό  παπποΟς έκάθητο είς τό δωμάτιόν του.
Κτυπούν είς;τήν Ούραν: Τ άκ-τάκ ! «Ποιός είνε;»

«ΉμεΤς». Καί τ ί βλέπει; πρώτα τόν Τάκην μέ τήν 
άνθοδέσμην, έπειτα τήν Μαρίκα καί τήν Φωτεινίτσα 
καί ’πίσω άκόμη τόν μικρόν Θαλή πού τόν έψερεν ή 
ύπηρέτρια νά εύχηθή καί αύτός είς τόν παππού του 
χρόνια πολλά.

Τί ωραία πού τό είπαν τό ποιηματάκι! 'Ο παπποΟς 
θέλει νά ζήση πολύ άχόμη, διότι είνε εύτυχής πού 
έχει τόσον καλά έγγόνια καί τόν άγαπούν τόσον πολύ· 
άλλα καί τά έγήονάκια του θά είνε πάντα καλά, διά 
νά είνε εύτυχής δ παππούς.
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Ο  Κ Α Λ Ο Σ  Θ Ε Ο Σ
Ό λα τ’ άνθη πού προβάλλουν 
Οταν c  καιρός των φθάσρ, 

Ό λα τά πουλιά, που ψάλλουν 
Μέα ς τά φυλλώμένα δάση, 
Ολα ό καλός Θεός,
Ο 0εός τά έχει πλάσει.

Τ ' άψηλά βουνά, πού ζούνε 
' Αγρια θεριά κρυμμένα,
_Ταίς κοιλάδες που πηδούνε 
^Ασπρ’ αρνάκια χαϊδεμένα, 
“Ολα ό καλός θεός,
Ο θεός τάχει πλασμένα.

Τό ρυάκι, οπού χύνει 
Τήν δροσιά του δράμι δράμι, 
Τον ’Ωκεανό πού πίνει 
Κάθε λίμνη καί ποτάμι,

"Ολα δ καλός Θεός,
Ο Θεός τά έχει κάμει.

Καί τόν ήλιο, πού χάρι 
Καί ζωή σκορπά ’ς τήν Φύση, 
Καί τής νύχτας τό φεγγάρι, 

^Πώρχεται νά μας κοιμίση, 
Ό λα ο καλός Θεός,
Ό  Θεός τά έχει κτίσει.

Καί λοιπόν τό κάθε στόμα 
Γόν υμνεί μ’ ευγνωμοσύνη’

’Επειδή ψυχή καί σώμα,
Κ ’ εΰμορφιά καί γερωσύνη 

"Ολα ό καλός Θεός,
Ό  καλός Θεός τά δίνει.

Γ . Μ . ΒίΖϊΗΝΟΕ

Τ Α  Φ Ω Σ Φ Ο Ρ Α
, ^*5 συνέβη ποτέ, ένψ κρατείτε έν σπίρτον είς 

τας χεΤράς σας καί παίζετε μέ αύτό, ν’ άνάψη έξα­
φνα έξαφνα καί νά ξιππασθήτε καί σε'; καί ολοι 
να γυρίσουν νά σας ίδοϋν καί σείς νά εντροπιασθήτε;

Αυτό συνέβη είς τήν μικρόν Θεανώ' δέν είξεύρω 
πού ειχε τό νούν της καί δίχως νά τό καταλάβη 
ηνοιξε τήν σπιρτοθήκην καί επήρε έν σπίρτον, καί 
ενφ το έτριβε, φρίτς! ήναψε τό σπίρτον.

 ̂Πέντε ζευγάρια μάτια, του παππού, τού πατέρα, 
τής μητέρας, τής Ουρανίας καί τής Βερενίκης 
προσηλώθησαν επάνω της, τά §έ ίδικά της ¿χαμή­
λωσαν. *

'Τ ί καμνεις αυτού, Θεανώ, παίζεις; τής είπε 
με κάποιαν σοβαρότητα'ή μητέρα της.

— Δέν τό κατάλαβα, μητέρα, είχα άλλοϋ τόν 
νούν μου.

— Καί πού τόν είχες, παρακαλώ;
Πού τόν είχε; δέν τό είξευρεν ούδ’ αύτή· ό νοΰς 

καμμίαν φοράν τρέχει τρέχει, πάγει παντού, κάμνει 
ένα μεγάλο ταξείδι, και Ιπειτα βταν επιστρεφη είς 

, **?«λι μας δέν μάς λέγει εις ποια μέρη ¿πήγε' 
αυτο το ταξεΤδι του νοΰ λέγεται ρεμβασμός.

Η Θεανώ λοιπόν έρρέμβαζεκα ί  δέν είςευρε 
που τόν ειχε τόν νουν της· άλλα έξαφνα, ένφ παρε- 
τηρησε μέ προσοχήν τό μισοκαμμένον ξυλάριον του 
σπίρτου, τό πρόσωπόν της ελαβε τήν ζωηράν Ικεί-

νην Ικφρασιν τής περιεργείας τήν όποιαν έλάμβανεν 
οταν ήθελε νά μάθη κάτι τι τό όποιον δέν είςευρε.

_ Δέν τό ξεύρω καλά, καλά, πού τόν εΤχα τόν 
νουν μου' είπεν αλλά μπορεί νά τόν είχα μέσα ’ς αυ­
τήν ̂  τήν σπιρτοθήκην · καί έβλεπε τόν πάππου της 
μέ εκφραστικωτάτους οφθαλμούς, ώς νά τού ελεγε: 
θά μου ’πής γιά τά σπίρτα! θά μου πής γιά τά
σπίρτα I

— Μέσα είς τήν σπιρτοθήκην; εΐπεν ή Βερενίκη 
γελάσασα.

—  Ναι, γιατί δεν ξεύρω τί πράγμα είνε αύτά τά 
σπίρτα πού είνε μέσα, άπό τί τά κάμνουν, πώς τά 
καμνουν καί διατί άνάπτουν.

Η πονηρή I ¿ψιθύρισε·» ό πάπχος· τά κατά- 
φερε πάλι.
_ ““ Και τωρα που εινε ό νοΰς σου; τήν ήρώτησεν 
η μητέρα της, αφήσασα τήν σοβαρότητα της καί 
χαμογελώσα.

— Είς ιό στόμα τού παπποϋ' περιμένει ν’ άκούση 
οσα θα μού ’πή γιά νά τά μάθω.

“ Ας πληρωσωμεν και αυτόν τον φόρον εις τόν 
εισπρακτορά μας, ειπέν ό πάππος' λοιπόν θέλεις νά 
σου είπώ διά τά σπίρτα; και πρώτον ή λέξις σπίρτα 
δεν είνε ελληνική, ώστε άν θέλης, είμπορεΤς νά τά 
όνομάζης φωσφόρατά σπίρτα.

— Και δχι φωσφορα όπως τά φωνάζουν μερικοί

:83ς Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 137

αγράμματοι πωληταί είς τούς δρόμους, είπεν ή Βε­
ρενίκη.

— Όποιος βλέπει σήμερον τα φωσφόρα, εξηκο- 
λούθησεν ό πάππος, τά όποια είνε τόσον κοινά και 
εύρίσκονται είς τό χειρότερον πτωχόσπητον, νομίζει 
ίτι τό ίδιον συνέβαινε καί πάντοτε* καί όμως όταν 
έγώ ήμην είς τήν ήλικίανσου, Θεανώ, δέν είξευρα 
τ! είνε τά φωσφόρα.

_  Καί μέ τί άναπταν φωτιά τότε; ήρώτησεν ή 
Θεανώ μέ κάποιαν δυσπιστίαν.

— Τον παλαιόν καιρόν έτριβαν δύο ξηρά ξύλα 
καί ήναπτε τό εν' άκέμη 'έως τώρα οί άγριοι Ιτσι 
άνάπτουν φωτιάν. Είς τόν καιρόν μου ηναπτον φωτιά 
μέ το τσακμάκι' είχαν μίαν πέτραν, ή όποία ονο­
μάζεται πυρόλιθος καί αύτήν τήν έκτυποδσαν μέ 
ένα κομμάτι χάλυβος, άπό τό κτύπημα δέ̂  έβγαιναν 
σπίθαις, καί άπό αύτάς ήναπτεν ή ίίσκα, τήν οποίαν 
¿κρατούσαν κοντά είς τό τσακμάκι. ^Αλλ ήτο 
δύσκολον πράγμα νά άνάπτη κανείς φωτιά τότε καί 
διά τοϋτο κάθε οικογένεια τό βράδυ, δταν έκοιματο, 
¿σκέπαζε μέ τήν χόβολη μερικά αναμμένα κάρβουνα 
καί τά είχε διά τό άλλο πρωί. Και άν εσβυναν; ω! 
δυστυχία' ενα παιδάκι ή ένας υπηρέτης Ιγυρνοδσε 
τά σπήτια τής γειτονιάς κ ’ ¿ζητούσε φωτια.^

— Τί καλά πού ζοϋμε τώρα καί δέν έζούσαμε 
εκεΤνα τά παληά χρόνια! εΤπεν ή Θεανώ. Φαντασου 
τώρα, έγώ νά τρέχω είς τήν γειτονιά καί νά λέγω: 
Άίγη φωτιά,.παρακαλώ!

— Βέβαια είσαι ευτυχής διότι ζής τώρα καί οχι 
τότε' οί άνθρωποι προώδευσαν πολύ από τότε και 
εΰρήκαν πολλάς ευκολίας' φαντάσου ότι προ εξήντα 
χρόνων άκόμη δέν ή σαν ούτε ατμόπλοια, ούτε 
σιδηρόδρομοι, ούτε τηλέγραφος, ούτε τόσα «λλα 
πράγματα' άλλ’ αύτά τά λέγομεν άλλην φορά/ ας 
έλθωμεν τώρα είς τά φωσφόρα μας' άφού ήτο τόσον 
δύσκολον να προμηθευθούν φωτιά, εσκέφθησαν νά 
κάμουν φωσφόρα' καί έκαμαν' αλλα τί είδους φω- 
σφόρα; ίπαιρναν κοτσάνια καναδιοΰ καί τά έβουτοϋ- 
σαν άπό τό εν άκρον είς λυωμένο θειάφι' και τωρα 
νομίζετε ότι έφθανε νά τα τρίψουν επάνω είς έν ξη­
ρόν πράγμα διά νά ανάψουν; Διόλου' έπρεπε να τά 
πλησιάσουν είς άναμμένον κάρβουνον, ή εις ύσκαν 
άναμμένην άπό τό τσακμάκι.

_  Καί διατί δέν άναπταν μόνα των μέ τρίψιμον; 
ήρώτησεν ή Θεανώ.

— Διότι δέν είχαν μέσα των φωσφόρον' ό φώσφο­
ρος μας εκαμε νά Ιχωμε πρόχειρον τήν_ φωτιά, 
ν’ άνάπτωμενοτανθέλωμεν καίμέ μεγάλην ευκολίαν.

 Τί είνε ό φώσφορος, ήρώτησεν ή Βερενίκη.
— Τώρα θά σας τό είπώ' άλλ’ άς τελειώσωμεν 

πρώτα τό φωσφόρον καί έπειτα όμιλούμεν δια τον 
φωσφόρον. Τά φωσφόρα τώρα τά κατασκευάζουν άπό 
αικοά δυλάοια καμωμένα άπό λεύκην ή πεύκην'

δεν τά πελεκούν, εννοείται, εν* ένα, αλλα το κα­
μνουν ώς εξής: σκουντούν μέ πολύ μεγαλην δυναμιν 
κομμάτια ξύλα έπάνω είς μίαν πλακα από χαλυδα 
ή όποία έχει πολλάς μίκράς τρύπας με χείλη κο- 
πτερά, οσον ξύλον περάση μέσα-εις τας τρύπας κό­
πτεται καί γίνονται απ' αύτά τά ξυλαρακια των όποιων 
τό έν άκρον βουτούν έπειτα είς θειάφι λυωμενον, 
καί κατόπιν τό βουτούν είς φωσφόρον καί δια να μη 
άνάψη -  διότι ό φώσφορος αναπτει αμα έλθη εις 
συνάφειαν μέ τόν άέρα, -  τό άκρον τού ξυλαρίου_ το 
βουτούν τρίτην φοράν είς ζύμην περιέχουσαν κολλάν 
καί μίαν χρωματιστήν ουσίαν, έπειτα δέ τα αφινουν 
είς εν μέρος καί ξηραίνονται.

— Διατί άνάπτουν .άμα τα τρίψωμεν τα φωσφορα;
ει-εν ή Βερενίκη. ■ _

__ ’Ιδού, διατί' Τό τρίψιμον προξενεί θερμότητα, 
όπως ξεΰρεις, λοιπόν άπ αύτήν τήν θερμότητα αναπτει 
ό φωσφόρος, έ όποΊοο δίδει φωτιά εις το θειάφι, το 
όποιον δίδει φωτιά είς τό ξυλαρακι. ■

_  Μά αυτός ό κύριος φωσφόρος, επι τέλους τι
ewe: ; , . , »

— Ό  κύριος-φωσφόρος; έχει και αυτός τήν ιστο­
ρία·» του καί θά σας τήν είπώ. Πρό διακοσιων χρό­
νων είς μίαν πόλιν τής Γερμανίας, τό Αμβούργο·», 
ήταν ένας γέρων σοφός Βράντ, τού όποιου τού ειχε 
στρίψει ολίγον ή βίδα καί ήθελε και καλα και 
σώνει άπό κάτι σκουριασμένα καρφία καί σίδηρα να 
βγάλη μάλαμα. ’Αφού 8 έ ν  κατώρθωσε τίποτε, τι 
άπεφάσισε νά κάμη, νομίζετε; Να βράση ουρον.
Καί εβρασεν, έως οτου επί τέλους ειδε να λαμπή 
κάτι τι είς τό βάθος τών δοχείων του.

— Ή ταν μάλαμα; .
 Ό χ ι' ήτο κάτι πολύ ώφελιμώτερον ο 1 ερο

Βράντ δίχως νά θέλη Ικαμε τήν μεγαλειτέραν κα- 
λωσΰνην είς τόν κόσμον- Άνεκάλυψε τον φώσφορον. 
Τώρα δέν τόν βγάζουν πλέον από το ουρον, αλλα 
άπό τά κόκκαλα τών ζφων. , . ,

Ό  φωσφόρος είνε -κιτρινωπός και διαφανής εν­
νοείτε διατί τόν ονομάζουν φω σφόρον ,  διότι φέρε^ι 
®ώς. Καί πραγματικώς όταν τόν τρίψη κάνεις μ . τα 
δάκτυλά του είς τό σκότος, τά δάκτυλα λαμπουν και 
άν με εν φωσφόρον γράψετε τό όνομά σας εις τον 
τοίχον, Ινώ εΐνε σκότος, θά ίδήτε κάτι γραμματα 
νά λάμπουν καί νά κινούνται εως οτου να ε,ατμ·. 
σθούν καί νά σβύσουν' αυτό τό κάμνει ο φωσφόρος 
τόν όποιον έχει μέσα του τό φωσφόρον* ο φώσφορος 
εινε πολύ εύφλεκτος ύλη. καί άμα τόν ζεστανης ολί­
γον, ή τόν τρίψης κάπου, παίρνει αμέσως φωτιά.  ̂

Εΐνε δέ Ιν άπό τά τρομερώτερα δηλητήρια, δια 
τούτο νά μή βάζετε ποτέ είς τό στόμα σας τα φω­
σφόρα,ούτε νά.τά πλησιάζετε είς τό 9«Τθτ^  σας' 

Έ ν τούτοις αύτό τό τρομερό φαρμακι το εχομεν 
—  τα Λέκχαλά οχως δλα τα ζω«i,enrr
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καλά καλά ποιος εινε ό προορισμός μας; εξήγησέ 
μάς τον.

"Ολοι έπαυσαν τά δάκρυα των καί ήτοιμάσθησαν 
ν’ άκοόσουν μέ προσοχήν.

Τότε ό Γερο-Γρόλλος έδειξεν είς μερικά παιδιά 
του Ιν κοΐλον δένδρον πλησίον του δρόμου, καί τά 
ταρήγγειλε νά υπάγουν έκεΐ και νά τραγουδούν διά 
νά διασκεδάζουν τους διαβάτας μέ τδ τραγούδι των· 
εις άλλους γρύλλους είπε νά υπάγουν νά κατοική­
σουν είς τόν τοίχον του νεκροταφείου διά νά 
τραγουδούν επάνω είς τοίις τάφους των νεκρών. Εις 
όλους δέ έδωκε παραγγελίαν νά υπάγουν κάπου καί 
νά φανοϋν χρήσψ.οι μέ τδ τραγοδδί των. Μόνον εις 
τό πλέον μικρόν γρυλλιδιον ή καλλίτερον εις την 
πλέον μικράν γρυλλοπούλαν— διότι ητο δεσποινίς— 
δεν είπε τίποτε' ώνομάζετο Τίνα, το δποΤον εις την 
γλώσσαν των γρόλλων βα 
είπή « μικρούλα » .

— Έμενα, παπάκη, πί 
μου παραγγέλλεις; ειπεν 
ή Τίνα μέ τήν έξεΐάν της 
φωνήν, τρέμουσα άπό συγ- 
κίνησιν.

_  Εις εσένα, κόρη 
μου, τί παραγγελίαν αφί- 
νω; τήν πεεδ καλή: νά 
μεινης είς τό σπητάκι μας 
καί νά τραγουδής πάντα 
τά παλαιά τραγούδια πού 
σ’ Ιμαδα.

Ά λλο δέν Ιπρόββασε 
νά ειπηό Γερο-Γρόλλος' 
τά μακρυά του ποδάρια 
έτέντωσαν καί. μέ τήν τε- 
λευταίαν του συμδουλήν 
έβγήκε καί ή ψυχή του.

Κατάκαρδα έλυπήθη- 
σαν οϊ γρόλλοι· τόν ¿θρήνησαν τον .νεκρόν, όπως 
συνετίζουν νά Θρηνούν τόν νεκρόν των οί γρόλλον, 
καί άμα έβγήκεν ή σελήνη έκαμαν μεγαλοπρεπή 
κηδείαν, τήν όποιαν σονώδευσαν πολλοί γρόλλοι.

Τήν ακόλουθον ημέραν ό καιρός ήτο ωραίος- ό 
άνεμος εφύσα μέσα εις τα δένδρα, καί ο ήλιος 
έλαμπε. · · ,

Οί ορφανοί γρόλλοι, τους οποίους ειχε συμοουλευ- 
σει δ πατήρ των νά υπάγουν εις τό κοΤλον δένδρον, 
έπηγαν και ήρχισαν τό τραγούδι των.

Οί άλλοι επήγαν είς τό .νεκροταφεϊον- τδ . μέρος 
ήτο πολύ μελαγχολικόν, άλλ’· ό καιρός ήτο τόσον 
ώράϊος ώστε ¿λησμόνησαν καί τήν λύπην των και την 
μελαγχολίαν του μέρους καί ήρχισαν καί αυτοί νά 
τραγουδούν ευθόμως.

Μερικοί μόνον είχαν μείνει εις το σπήτί των,

άλλά καί αυτοί ¿βγήκαν έξω νά χαρουν τον ήλιον 
μέ τάς πεταλούδας καί τάς μέλισσας.

Καί ή δυστυχής μικρούλα Τίνα^ έμεινε μόνη, 
κατάμονη, καταλυπημένη, είς μίαν άκραν, καταδι­
κασμένη νά τραγουδά ολοένα τό παληο τραγούδι, 
ώσάν νά ήτο καμμία γρ«5» γρόλλαινα ^όγδοήντ» 
χρόνων. Δέν ήθελεν αυτή νά μένη μέσα εκεί ολο­
μόναχη, καί ένω εκαμε νά τραγουδήση τήν έπηραν 
τά δάκρυα·

— Α ί, κυρά Γρόλλαινα, τ^εΐνε; ειπε μία φωνή. 
ΤΗτο ή φωνή της κυράς ’Αράχνης, ή όποια είχεν 
έλθει 'έως εις τήν θόραν καί Ισκυπτε μέσα.

Ή  Τίνα δυσηρεστήθη πολύ μέ τόν τρόπον τής 
’Αράχνης καί άπήντησε.

_  Πρώτα πρώτα δέν είμαι «κυραη και έπειτα 
αν Οέληις νά μάθης τί έχω, νά σου τό εϊτώ.^ Στε- 

νοχωροϋμαι έοω μεσα.
— “Ω, πολό καλά, δε­

σποινίς Γρύλλου, ειπεν ή 
κυρά ’Αράχνη, καί διατί 
αυτή ή στενοχώρια;

Ό  τρόπος καί ή ομι­
λία τής ’Αράχνης δυση- 
ρέστησε πολυ τήν Τιναν. 
Ά λ λ ’ ήθελε νά.είπη είς 
κάποιον τήν λύπην της, 
καί' άφοί» δέν εϋρισκεν άλ­
λον, τήν είπεν είς τήν

μοΟ αρέσει να 
είμαι εδώ μέσα κλεισμένη, 
δέν υποφέρω.

— Άφοΰ είσαι μικρή 
καί δέν ήμπορεΐς νά κα- 
μης τίποτε άλλο πρέπει νά 
μείνης έ2ώ μέσα να τρα­
γουδάς τδ παληό τραγούδι. 

_  Τάς συμβουλάς σου κράτήσέ τας διά τον ¿αυ­
τόν σου, είπε πειραγμένη ή Τίνα , θέλεις να συμ- 
βουλεό’ιρς καί άλλους συ·, ποό δέν εκαμες εις την ζω­
ήν σου τίποτε άκόμη.

— ’Εγώ είξευρω καί υφαίνω, και με το ύφασμα 
μου στολίζω τοίις τοίχους. . , , · ,

— Συ; τίποτε δέν πιστεύω απ οσα μοΰ λεγεις.
— Καί βέβαια τί είμπορεΐνά ξεόρη μία Στακτο- 

πέπελη που δέν έβγήκε ποτέ Ιξω άπό τήν γωνιά της.
 Στακτοπέπελη 1 έγώ τ ί ξεόρω; ξέύρω πως

τρώγεις μυίγαις, μυιγοχαότρα!
_  Ά !  δεσποινίς Γρύλλου, δεσποινίς Ιρόλλου, 

είπε μία Σαραντοποδαροΰσα, δεν είνε καλό πράγμα 
νά ύβρίζης τούς μεγαλειτέρους σου.

— Έχεις δίκαιον, είπεν ή Τίνα, μαχόταν κάνεις 
είνε πολύ δυστυχής δεν προσέχει .είς τα λόγια του ·

«  Α ι ,  κ τ ε α  Γ ρ ί λ λ λ ι ν α ,  τ ι  ε ι ν ε ;  »
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i p a f e
6?βίνετ0 οτι ^  w « ^  « *  «^λφών -Θ έ λ ω . νά γυρίσω ’ς τό σπήτι

E £ S S “ - “

της, ¿παράτησε τήν Οέσιν 
βπου ί  πατήρ της είς τήν 
τελευταία·» του στιγμήν τής 
ζαρήγγειλε νά μείνη.
_ Καί ήτο έξω πλέον, 

ελεύθερα όπως χαί οί άλ­
λοι γρύλλοι! ύ !  αΐ πε­
ταλούδα: ! ό ήλιος! ήτο 
ελεύθερα.

—: Είμπορω καί εγώ 
νά τραγουδώ διά νά δια­
σκεδάζω τούς κουρασμέ­
νους διαβάτας’ καί καλ­
λίτερα μάλιστα άπό όλους. 
Γί ωραία I Πόσον είμαι 
ευτυχής!

ι Ετρεχεν επάνω κάτω 
και επηδοϋσεν ολη χαρά 
χόπ, χόπ, χόπ.

Καί λοιπόν ή Τίνα δέν 
«φύλαξε τήν’ τελευταία·» “ Η  Α Π ΕΙΘ Η Σ Γ ρ ϊ ΛΛΟ ΠΟ ΥΛΑ Α Π Ε Θ Α Ν Ε .·

παραγγελίαν τού ^πατρός της' τώρα τό σπητάκι των 
εινε έρημον, δέν ακούεται πλέον κανένα τοαγουδάκι' 
αλλα πο3 τά im,'x').r-J:rr-r. . u i  >_ ·,

· Ί  Τ— . * , η  vvpw v^*H A yt7

couX« της ίχτυιτίΐίσε δυνατά!
— 5Α! μπά! δέν είνε τίποτε, έλεγεν. "Ας χαρώ! 

®5^ρ*.γουδήσω, εΐμαι έλευθε'ρα, είμαι ελεύθερα!

Καί ¿προσπαθούσε · νά 
κινήση τό άρρωστον σώμά 
της δια να φθά'ση είς τό 
σπήτι.

Ο αδελφός της καί α! 
αδελφαί της μέ τά δάκρυα, 
είς τά μάτια ήρχοντο κα­
τόπιν της καί παρατηρού­
σαν με αγωνίαν τά πηδή- 
ματά της, καί τήν έκρα- 
τουσαν κάθε στιγμήν νά 
μή πέστ, κάτω.

Α λλ’ ή Τίνα τούς έ­
καμε νεύμα νά επιοτρέ- 
ψουν είς τάς θέσεις των.

—  Μήν κάνετε δ, τι 
έκαμα.εγώ, είπεν, ακού­
σατε τον πατέρα, έγώ θά 
πάγω μόνη μου είς τό 
σπητι νά κάμω δ,τι μου 
παρήγγειλε.

’Αλλοίμονο·»! ήτο πολύ άργά!
Τήν άλλην ή μέραν εΰρήκαν ένα γρύλλον πεθα-

Ν»ί'· άλλλ 31 ή'1""·’ »1« ’, Τή συμπέρασμα τής αλληγορίας τούτης, μικροί
7 ’ ££λα το φθινοπώρου και έπειτα και έ μου «ναγνωσται και μικραί μου άναγνώστριαε, είνε 

χειμων. 1 ί κρύο! ή Ιινα τρέμει, τρέμει! ή παγωνιά οτι ό καθείς πρέπει νά μείνη πιστός είς τά χαθήχόν 
της εχοψ* τήν φωνήν της και δέν είμπορεΐ νά τρα- «ι> καί άν άκόμη διά νά τό έκτελέοη εΐνε άν*·™ 
γουδη πλέον. Οί αδελφοί της, « ί αδελφαί της τρέ- μείνη άφανής, δίχως δόξαν, δίχως μεγάλε?« * 
λουν ν α  τήν περιποιηθούν αλλά τί τό όφελος; τό (ΜΙμηβ1ί) ' φ Ι ο μ η λ α  '
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Η Χ Ω Ρ Ι Α Τ Ο Π Ο Υ Λ Α
(Βλέπε τήν έν σελίδι 12-9 εικόνα)

Έ κ ι ΐ  στην άκρη του γ ια λο ύ  πού έρχοντ’ άφρυτμένα 
ΝΑ' ξαπλωβούν τ ά  κ ύ μ α τ α , νά  πέσουν κουρασμένα, 

Έ κ ε Τ σ τή ν δκρη τού γ ια λ ο ύ  πού χ ύ ν ε τ α ι τ ’ άγέρι 
Κ α ί τ ά  π ο υ λ ά κ ια  κελαδούν τ ά  δένδρα ταΤ ρι-τα ΐρι,

’E xei ά π λώ νετα ι χω ριό μ έ λ ε ύ κ α «  σ το λισ μ ένο,
Χωριό μέ χ ί λ ι α  λούλουδα, χω ριό ευτυχισμένο.

Τά κ άτασ πρα σ π η τ ά κ ια  του, μικρά  κ α ί μετρη μένα,
'δ σ ά ν φωληαίς μικρώ ν πουλιώ ν \  τ ά  δένδρα εΐνε κρυμμένα, 

Έ χ ε ι  μ ικρούλα έχκ λ η σ ιά  ε κ ε ί σ ιμ ά  ’ < τ ί  βρυσι 
Πού έρ χετα ι κάβε πρωί κα βείς νά προσκύνηση.

Φιλούν τό χ έ ρ ι τ ο ί  π α π ά  κ α ί τόν καλημερίζουν 
■ Κ α ί ’ς τή  δουλειά τω ν.ύ σ τερα  οί χω ρικο ί γυρίζουν.

Μ’ ά π ’ όλου; μ ιά  μ ελα χρ σ ιν ή  κ α λ ή  χω ριατοπούλα 
Ε α ν  άγγελούδι ά μ ορ φ η , σαν λούλουδο μικρούλα ,

Πού ε χ ε ι τό  χ α μ ό γ ε λ ο  ’;  τά  χ ε ίλ η  καρφωμένο 

“ Οπου τό μ ά τ ι τ η ς  κ α νε ίς δέν είδε δαχροσμένο,
Τ ρ έχει ά π ’ έ«ώ, τρ έ χ ε ι ά π ’  έκεΤ ζω ή , χ α ρ ά  γ ε μ ά τ η ,
Δέ» τή ν φοβίζει ή  έ ρ η μ ιά , τ ’  άγκά&ια κ α ί οί β ά τοι.

Ί δ έ τ ε  τ η ν  μ έ  ξ έ π λ ε κ α , κα τά μ α υρβ  μ α λ λ ά χ ια  
Κ ρ α τε ί ’ς  τά  χ έ ρ ια  δροσερά * ι ' ώραΤα λουλουδάκια, 

Ίδ έ τ β , σάς χ α μ ο γ ε λ ά , σάς β λέ π ε ι, σας γνω ρίζει 
Κ α ί  δ λ α ις  σ α ς ο ά ν  άδελφ αί», σαν φ ίλα ις σας ν ο μ ίζε ι. 

Λοιπόν ένα χ α μ ό γ ε λ ο  κ α ί ά * ό  σάς ζη τ ά ε ι.
Κ α ί  ά γ α π ά τ ε  τη ν κ α ί σ εΐς καδώς σ ά ς ά γ α π ά ε ι.

ΙΟ Α Ν Ν Η Σ  ΠΟ Λ ΕΜ Η Ε

ΠΣ Λ Ε Τ Κ Ω Μ Α  Φ Ι Λ Ο Τ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν
Ό έξαετής ΝΤχος Δεγεν είς τόν μιχρότερόν του 

Ιίω σ τά χη ν . ό τ ι είδε ?ν καλόν ίνειρον . ° τ ι  V ®  .
χα ρο π λα σ τεϊον κ α ί έτρωγε ά κ .τ ά π α υ σ τ α  « * £ £  Υ ^ *  · 
τούρτες, γα λα το μ π ο ό ρ εχα , τρίγω να, κ ο χ, π α σ τίτσ α  κ α ί το

^ ^ Κ α ί έ γ ώ Γ έ ρ ω τ φ ό  Κ ω στάκης, έτρω γα x jx i έγώ γ λ υ κ ά ; 
—  Ε ύ  ;  σύ 8έν ήσουν ’στό ζα χα ροπ λαστείο».

Κ α ί ό Κ ω σ τά κ η ς 5 ρ χ ι« ε  νά  χ λ α ίη .
•E rtiX o  »τ ϊ. - r .t  T {*W W .

* *
Δύο Φευδολόγοι σ υ νο μ ιλ ο ύ ν: Ό  π ρ ώ τ ο ς δ ιη γ ε ΐτ α ιε ίς  

τόν δεύτερον 8 τι πρό όλίγω ν ήμερω ν εϊδεν έ»α  ®νβρ“ πον 
ό όποιος ά π ό  τό  ϋ α λ α ιό ν  Φα Αηρον έ π ή γ ε  εις τ ί· Νέον κο_

Ό π ό τα ν χρυσαυγής 

Ή  λ ά μ ψ ις  τή ς αύγής 
Τούς λόφους σαπφειρόνη 

Μ ή, φ ίλε, μέ λη σ μ ονεί.

Ό π ό τα ν  Ιλα ρά  
Τ ή ς λ ίμ ν η ς  τά  νερά 
Ε ε λ ή ν η  άργυρόνη 
Μ ή , φ ίλε, μ έ  λη σ μ έν ε ι.

Ό π ό τα ν άνόηρός
Τού έαρος καιρός
Τ ή ν  γ ή ν μέ χ λ ό η ν  στρώνη

Μ ή, φ ίλε, μέ λη σ μ ο νεί.

Ό π ό τα ν  λευκαυγής 

Χιώ ν ε π ί τη ς γ ή ί  
Λ ευκήν σινδόν’  ά πλόνη  
Μ ή, φ ίλε, μ έ λη σ μ έν ε ι.

ΑΛ; Κ Α Τ Α Κ Ο Υ Ζ Η Ν Ο Ε

Π Ν Ε Υ Μ Α
Ό  δεύτερος ψ ευδολόγο; μ ή  εύρίσχων χονδρότιρον ψευ­

δός νά  του άποχριΟ β, του λέγ ει : . . .  ,  ,  „ λ
—  Κ α ί δέν μ έ έγνώ ρισες λ ο ιπ ό ν  ;  εγω ήμουν αυτός πού

'χ&λυμδούσε. -Εστάΐτ, Μ  σ·» K.os»S«U3,
»

• ·

K l;  νεα νία ς όέλει νά  είσέλβη ε ίς  τό  Π ανόραμα διό. νά 
% ,  τό ¿ ( t o n e p i e p r o r  t t p * C  που Ιχ ο υ ν  εκβέβει μ ετα ξύ

ά λλω ν ίε α μ ά τ ω ν .
Π λ η σ ιά ζ ε ι κ α ί  έρωτφ τόν θυρωρόν:
~  Πόσο έ χ ε ι ή  είσ ο δ ο ς;

—  Ν ά * Γ π ά ρ Γ λ ο ιπ ό ν  8έχα  λ ε π τ ά ' έγώ Ι χ «  ενα μόνον
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Σ ε π τ έ μ β ρ ιο ς

0  Ιλλην οφείλε^ μέ τήν εργασίαν του, μέ τήν 
περιουσίαν του, μέ τάς γνώσεις του και με κίνδυνον 
ακόμη τής ζωης του, να συντέλεση είς τήν δόξαν 
και τήν ευτυχίαν τής Ελλάδος.

*0 άνθρωπος ό όποιος δέν εργάζεται είνε δοϋλος 
των αναγκών του και των παθών του' ή εργασία 
ελεύθερόνει τ'ον άνθρωπον άπό όλας τάς δουλείας; 
από τήν δουλείαν τής πτωχίας και από τήν δουλείαν 
τών κακών παθών. ·

«

_Κβμε μέ σταθεράν άπόφασιν ο,τι ή συνείδησίς σου 
σου λέγει ότι εινε καλόν.

*
,. Τελείωνε ο,τι αρχίζεις μέ τήν βεβαιότητα οτι σου 

είνε ωφέλιμον.' Τό νά μή τελειώνης τίποτε εινε τό 
cocov ώς ν« μή **μνν)ς xticote.

**
, Τήν άνάπαυσιν νά τήν θεωρήο μόνον ώς μέσον 

ν απόκτησης νέας δυνάμεις διά νέαν εργασίαν.

Π Α Ρ Α Γ Γ Ε Λ Μ Α Τ Α
^Μή υποφέρεις καμμίαν ακαθαρσίαν οϋτε εις τό 

σώμα σου, ούτε είς τά ενδύματα σου, ούτε είς τήν 
κατοικίαν σου. '

*

Προσπαθεί νά πλουτίζης μέ ώραία καί ωφέλιμα 
πραγματα τό πνεΰμά σου.

*
Μεταχειρίζου ολας σου τάς δυνάμεις είς τό νά 

καμνης όσον είμπορέϊς περισσότερον καλόν.

,■ Ή  μεγαλειτέρα άπδ δλας τάς ευτυχίας είνε ή 
εκπληρωσις τοΰ καθήκοντος.

*
Διατήρει τας δυνάμεις τοΰ σώματός σου διά τής 

υγιεινής καί δυνάμονε αΰτό διά τής γυμναστικής.

¥
Καλλίτερα νά σιωπάς παρά νά λίγης, πράγματα 

ουσαοεστα.

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Δ Ε Κ Α Τ Ο Σ
 ̂ ΣΥΝΘΕΣΙΣ ΔΙΗΓΗΜ ΑΤΟΣ ΕΠΙ ΤΗ ΓΒ Α ΣΕΙ ΤΩ Ν  ΕΝ  ΣΕΛΙΔ1 ι ?4 ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΙΩΝ

συνθέσω™  I  προσκαλούνται οί μ ι κ ρ ο ί  φίλοι τ ή ς  Δ ι α π λ α ς ε ω ε  νά

Β 'ΑΝ4Τ μ ί  β “«  '̂ ? ° ϋΛ α ί 65 , ” ν * ■ » ' * * *  800 λ έ ξ ε ις .-
4ρΖήν ή είς τό τέλος τ„5 διηγήματος ™έπε, ν4  Ιΐνε ν Ι Ι ,  λ  ^  ΓΡ” * *  -  Τ  ’'Ρ0’ «*01"  Η οεμβρ ίου.-Γ ' Είς τήν
- ά ν  ϊ·η  ψευδώνυμον - χ α ί  ή ή λο τα  2 Γ ? ι< Γ .  Τ Τ “,* 8ιβΤ»>ν,ζομένου χα! «δ ψευδώνυμόν του
είμπορούν Τα λάβουν μέρος είς ί Γ ί ι . ™ , ^ Ε ' Γ Τ  * ”* 1  *  «  «  τής ήλιχ ίας των
χαλλίτερον διήγημ* μ έ ,δ  όνομα ή τό ψευδύνναον χ ^ , 7  Γ \ ·»  Γ  Λ .^ β ρ ίο ω  84 δημοσιευθή τδ
βραβεΐον, δυο χρυσόδετο, τόμο, τής «άιαπλάσίωο » *Λ ™  β ίιο > «* Τ<Ρ 8ο>ρηθοΰν δέ ώς
ζ ή τ η μ α  τό οπόΓον 84 κριθή &  τ,5  5 ^  β ^ λ Λ Τ ' Ι Τ  * Τ  ~ «<  ΤΡ^ψαντα
Ι*Χογήν του.— Δύο α λ λ«  διηγήματα τ4  ΊΥίηχίύΔ 1*; υ. 94 δωρηθή είς χρυσόδετος^τόμος τής «ά ιαπλάσεω ς» X«*’ 
φήμον μνείας όσα θ4  χρ ιθού/Ι^α α’ίτής. »«λλίτερα μετ4  τ4 δυο πρώτα 84 έχα,νεθρΰν.— ©4 τύχουν δέ εύ-

Τ Α Μ Ε ΙΟ Ν  ΥΠ Ε Ρ ΤΩΝ ΑΠ Ο ΡΩ Ν
Ε Π Ι Μ Ε Λ Ω Ν  Μ Α Θ Η Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Μ Α Θ Η Τ Ρ Ι Ω Ν  

ΠΕΜΓΤΤΟΝ Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν  Σ Υ Ν Ε Ι Σ Φ Ο Ρ Ώ Ν
κατατεθεισών. έν τώ Γραφείιρ τής Διαπλαςεως τον Παιαον μέχρι τής ·5·κ Σεπτεμβρίου ι883.

Έν.
* Αθροισμα χ$γ μ έχ ρ ι yjfc 

i 5  παρελθόντος Α ύγουστου 
χ α τα τ εθ ε ισ . σ υ ν ε ισ φ ο ρ ά ν  342 70 
'Ελένη Π.άημητριάδου, Αθηνών 50
f V|ev», » 5
Αλέξανδρος Βλάγχαλής, » 1

4. Βολωνίνης, ’Αθηνών 
Ι· Γιαννοΰχος, Σπετσών 
Α. Μαντζαβίνος, ’Οδησσού 
Σ. Γουργουοίνης, Μεσολογγίου 
Δοϋξ Φίλιππος Ν έ β ε ρ ,  Σύρου
Αουής, θεσσαλονίχης

0?. Έ ν .

45  
50 

2  50  
25

I
1

Φρ. *Ε*.
Ό λγα  Α. Κούζη, Καβάλλας 50
Μαρία Α. Κούζη, » 40
Γεώργιος Α, Κούζης, » 30

.'Αριστείδης Κυριακές, Πατρών 5 
’Ελευθερία Κυριαχού, . » 50
Ά ννα  Ν. Κυριβχοΰ » 50

1883
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ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ Η Σ  «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ Τ Ω Ν  ΠΑΙΔΩΝ »

u . —  ·*""*■■·ν " ’ “ » ;.
νιμηβή χανέν τεύχος τής ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ μ έγώ Χβ1 γ ,’ αύτό τόν έρωτώ τόρα. Τ' άχούς, Μ πτ-
ρημα « Ε ίς  τ η ν  Ο αλασβαν. » μ π 'ε .Κ α,σ ζά χ τ ,-Γ ο 'δ τε-Ν ιν ινά χ α  ;  Ν4 μσυ τό γράψης.
Μ διανεμηθούν , ή μ . ε ρ . χ ο £ ,  σας Ά τυό  ίχε ,ς  χλ ίσ ιν ν 4 Τοά»ν,ς, χ α τ α γ ίν ο υ ,^ ά η η ^ έ ν η  
otow sWjA«30ouv δίμπορονν . í ftmx¿a TfívrÓY' x*t *v t i  τρωτά <soy «ργ* βινβ χαλά,

τοός ύχηχόους -*·· -ίποτβσΚουν va l τους χυΔουν
σ ίν  πρόβατα
λ ο ιπ ό ν  τ ό ν  π ρ ο χ ο μ μ έ ν ο ν  ά ρ ά π η  
μ α ζ ό μ ε ν α  ό λ ο ν έ ν  τ ε ύ χ η  τ ή ς  

Β ίΒ Λ ΙΟ Θ ΙΙΚ Η ϊ,  ε ί ς  ^  ό π ο ια  
04  δ ια β ά σ ε τ ε  έ ν  « χ τ ά σ ε ι  τ 4  χ ά ­
λ ια  τ ο ν  Μ ε γ α λ ε ιο τ ά τ ο υ  Δ ίγ χ ο -  
Μ π ίγ χ ο  x a l  π ω ς  ό  Γ ο υ ή Χ  * α "  
τ ώ ρ θ ιο σ ε ν ά  ζ ε φ ύ γ η  ά π ό  τ ά / έ ρ ι α  
τ ο ν  ο τ α ν  τ ό ν  έ π ή ρ ε  σ χ λ ά β ο ν  
του*  χ α ί  τ ό σ α  4 λ λ α  π ε ρ ιε ρ γ ό -  
τ χ τ α  π ρ ά γ μ α τ α .

Ε Ϊ χ ο σ ,  δ ρ α χ μ ά ς  Θ4 σ ο ΰ  χ ο -
σ τ ίσ ή ,  μ έ  τ ά  τ α χ υ δ ρ ο μ ι κ ά ,  τ ό

λ ε ξ ιά ό »  π ο υ  ζ η τ ε ί ς ,  ψί1·%  Ζ ώ η .
Φ ί λ η σ ε  μ ο υ  τ ή ν  μ ι α ρ ό ν  Α ή μ η -  
tpav, cé* ιι«̂ «χαλίϊ>.

Άν t í  ρ ο δ ά κ ιν α  ίου téicoy 
ea< «tve t6cov vcexiJA® οσον 
x a l  ή  έ π ι σ τ ο λ ή  σ ο υ ,  ά γ α π η τ έ  
Χ ρυσοστέφ/ire Ά π ο λ λ ο ν , 
π ο λ ό  λ υ π ο ύ μ α ι  ο τ ι  δ έ ν  ε ί ν ε  ¡ 3 -  
χ ο λ ο ν . ν 4  μ ο ΰ  σ τ ε ίλ γ , ς  δ λ ί γ α ι ς  
ό χ ά δ α ι ς .  Ά ν  ό μ ω ς  σ έ  β ε β α ιώ σ ω  
ό τ ι  ά π ό  έ κ α τ ό  ρ ο δ ά κ ιν α  π ρ ο τ ι ­
μ ώ  μ ί α ν  έ π ισ τ ο λ ή ν  μ έ  τ ό σ η ν  
ά ιρ ε λ ε ια ν  κ α ί  χ ά ρ ι ν  σ α ν  τ ή ν  τ ε -  
λ ε υ τ α ία ν  σ ο υ ,  ν ά  έ λ π ί ζ ω  οτι Θά 
μ ο ύ  γ ρ ά φ η ς  σ υ χ ν ά  τ ό σ ο ν  ώ ρ α ία ς  
έ π ι σ τ ο λ ά ς ;  Τ ί  σ ο υ  λ έ γ ε ι  ό  Δ ίγ χ ο  
- λ ί π ί γ χ ο ;  ιρορε* χ α !  τ ρ ι χ α ν τ ό ,  
β λ έ π ε ι ς ,  ή  μ ο ώ ρ η τ ο υ ί

Σ έ  ε ύ χ α ρ ισ τ ώ ·  π ο λ ό  δ ιά  τ ή ν  
τ ό σ η ν  ά γ ά π η ν  σ ο υ ,  ’ Α ε τ ι δ ε υ  
τ ά ν  Α ε ν χ ά ν  Λ ίθω ν, 04 έ λ υ -  
π ο ΰ μ η ν  χ α τ ά χ α ρ δ α  ό μ ω ς ,  « ν  
έ μ ά ν Ο α ν α  ό τ ι  π ρ ά γ μ α τ ι  π α ρ η -  
μ έ λ η σ ε ς  έ σ τ ω  χ α ί  μ ί α ν  ή μ έ ρ α ν  
τ ά  μ α θ ή μ α τ ά  σ ο υ .

Ν ά  ’δ ο ύ μ ε  λ ο ι π ό ν ,  Σ τνμ φ α - 
λ ι ς  Ό ρ η ς , αν 8 4  τ η ρ ή σ η ς  τ ό ν  
λ ό γ ο ν  σ ο υ  ν ά  μ ο ΰ  γ ρ ά ιρ η ς  σ υ χ ν ά  
τ ό ρ α  x a l  ν ό σ τ ι μ α *  μ ό ν ο ν  ό π ’ α υ ­
τ ό ν  τ ό ν  ο ρ ο ν  λ έ γ ω  τ ά ς  π ρ ο σ ρ ή -

0  Β Α Σ ΙΛ Ε ΪΕ  Λ Ι Γ Κ Ο -Μ Π ΙΓ Κ Ο  

t  t l« iv  la  n 3  a a .íia .O  μ ν ΐιιπ ιρ ίιμ χ ι» !  “ EíS «Κ» Θ Λ * « « »  '  "  ]

ούσες, άφοΰ δέν θά τά  εβλεπες
δημοσιευμένα; πώς τό έννοούν
τόσοι άλλοι χαί χωρίς νά τοός 
είπώ τίποτε μοΰ στέλλουν ϊλ λ α  
χαλλίτέρα χαί τά  δημοσιεύω 
τότε; Αυτό χάμε χαί σύ, χα ί 
πρόσεχε είς τήν όρθογραφίαν.

Ό Φ ιλόπατρ ις  Έ λ λ η ν  Α- 
σπάζεται τόν Ί ο ν λ ιο ν  Κ α ί -  
σαρα  χαί τόν Κάρολόν 1Β' 
τον  Σουηδόν , ή  Μικρά Πε­
τ α λ ο ύ δ α  τήν Μ έλ ισσαν  χαί 
τήν Χ ρυσαλλ ίδα ,  ή ίρ τ σ ο -  
χ ίρ α τ ο ς  "Ελαφος τήν Μι- 
χ ρά ν  "Ελαφον, τό Ε ρυθρόν  
'Ρόδον χα! πολλούς άλλους ω ν  
ούχ  ί σ ζ ι ν  αρ ιθμός ,  ή Πλη­
γω μ ένη  Τρύγων  προσφέρει 
τάς προσρήσεις της είς τήν ¡ (ο -  
σ χ ο π ο ν λ α ν ,  Έ λαφ ρά ν“Ακα­
τον, Α νρηλ ιανήν  Παρθένον 
χαί Φ ιλέρημον Τρυγόνα.  Ή 
•Ε λλην ιχη  Σ η μ α ία  ευχαρι­
στεί τήν Γ ρ α ΐα ν  άρ ’δ ν  χα ί 
τήν άντασπάζεται.

Ή Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  ¿σπάζεται τό 
Κίϊμα  πούνε άγριεμένο, τόν 
Φ ιλόαα τρ ιν  "Ε λληνα ,  χαί 
τδν Γ^νταΤοτ ΗΕΑ2<τ}Υ<χί Τξάχ 
Τράχ, Ά γαμ έμ νο να ,  Κ έ ­
δρον , 'Τ π οχόμ η τα  τής Βρα- 
ί ε λ ό ν η ς ,  Ί λ ι ά δ α  του Ό μ η ­
ρου, Αενχήν Περιστεράν, 
Ζεφύρε ιον  Ανραν, Κ ουχορ ΐ-  
χο, Σελη να ιο νΦ άς ,  Δ ι α λ ά μ -  
π ο ν τ α  'Α σ τέρα , . "Εχτορα 
τ ¿ ν  Τράα , Μικρόν Κ απου -  
χ ϊν ο ν ,  Μέγαν Ν άπολέοννα  
Βοναπάρτην ,  χλπ. χλ*. χλπ.

Αύτό δέν θέλει ’ρώτημα, Πο­
νηρά  'Αλεπού· έννοεΐται οτι

τον τον ορον αε|ω .vs ι,ρυ-ρ·ι _  , ,  , _____-  π— n« fillet νά πάοτι ιεονάχά τήν « Βιβλιοθήκην ».
σεις σου είς τήν Μ ιχράν “Β λ α ψ ο ν xed την Π ανσ έλη νο ν , μ  ,Ρ ¿  i  j .  έ  ^  πατέ, βά έλθω όμως χα μ μ ιά  

Ό Καβοδρ  θά μάθο, φ ίλε 3 ο ίζ  Φ ίλ ιπ π ε  Ν εβερ, οτι εύμορφα γ.Ί'δουρά-
όνομάζεσαι Ν· Β. Κ. χαί οτι τόν άσπάζισα ι χαί οτι_ζητείς ^ Ι ^ Ζ ί^ ,ο ο Ζ ο ο α ια ι .  Τά σεβάσματά μου στή μητέρα

Έν όλφ μέχρι τ ή ς  15  Σεπτεμβρίου 1883  . . φ ρ . 362 10

v v ^ - s — . ..............- -  - - -  -  -  ,  f V  ?  γ  5 ι ν  π ο ύ  χ ι α  γ ι ά  γ α ΐ δ ο υ ρ β δ ρ ο μ ία ς .  Τ ά  σ ε β ά σ μ α τ ά  μ ο υ  σ τ ή  μ η τ έ ρ α
χ α ί  σ ύ  τ ό  ο ν ο μ ά  τ ο υ .  Σ έ  ε & χ α ρ ισ τ ω  δ ιά  τ η ν  π α ο ί χ α λ ώ .  Ί Ι  μ ο υ σ ικ ή  π ώ ς  π ά ε ι ;  ε ί σ α ι  π ρ ο χ ω ρ η μ έ ν η ;
μ ο ύ  Ι τ ο ι μ ά ζ ε ι ς -  ε ί σ α ι  π ο λ υ  ύ π ο χ ρ ε ω τ ιχ ό ς  χ α ί  δ ι  α υ τ ό  Λ 7 ρ ο ν π ρ ο τ ε ί ν ε ι  π ά λ ι ν  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  ή  «  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ι Σ  »■

Β έ β α Ι α ^ ι ά μ ν ω  λ ο υ τ ρ ά  ά χ ό μ η ,  Π ετ ε ιν έ ,  χα ί π ά ν τ ο τ ε  ε ί ς  Ε ί ς  τ ή ν  σ ε λ ίδ α  

τ ό  Π α λ α ιό ν  Φ ά λ η ρ ο ν .  Π ρ ο χ θ έ ς  μ ά λ ι σ ς α  έ γ ν ώ ρ ι -  ¿ « i  X .  δ  ί ί η μ ά  σ α ς  Τ π ω ς  τ ό  φ α ν τ ά ζ ε τ α ι  ό  Χα-

it j“rrj't.'dTγ:ί™”™r í s t t x s ; r í ü . ^ A .  . ¡ w » * «  ··<
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τού« καταλόγους τίον συνδρομητών μαζί άλλά καί όποιου- δλοι οί έλληνόπαιδες καί αί έλληνίδες, δσοι είνε μιχρό- 
δήποτε άλλος αναγνώστης τής »ΔίΑΠΛΑΣΕβε ■> όελίι, άρ- tepoi των δέκα 1| έτών, ιίμποροϋν sel λαμβάνουν μέρ« 
κεί μόνον ν ά  είνε μικρότερος των δέκα «Ó έτών. Τ ά <  δλίγα« «ί< τ ο ύ ?  Διαγωνισμού« τ ή ς  «  Δ ι α π λ α ε ε ο ε  » 1  Ν ά  ‘δ ο ύ μ ε  

αύτάς λέξεις τά« λέγω #Γ δλου« τού« μικρού« μου φίλου« λαιπόν tipa πόσοι βά γράψουν διήγημα αυτήν τήν βοράν, 
καί πρδ πάντων δι’ έκείνους οί όποίοι νομίζουν δτι, διά καί icé»« θά άκολουβήσουν τήν συμβουλήν τήν δποία» 
νά λάβουν μέρος εί< τόν διαγωνισμόν καί αυτοί, πρέπει νά τόσα« φορά« »5« έδωκα: νά μεταχειρίζεστε ίίς «ύ< δια- 
μέ Ιρωτήσουν άν τοΤ« t¿ έπιτρέπω. Τ’ άκοντε λοιπόν ί γωνισμού« τήν γλώσσαν πού 'μιλεΐτε.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
139. 'Ελλιποσόμφωνον. "4— *ω4« * — V d — ά* — 

‘ ου— ν ' ά ’ ου—εί'ε— Ι'*ο’  — ό'ει’ ό'ε'ο' — εί*— *ά" α—4 "  
• ω ' ο ' , - ’ δ - Ί —ίύ ί- ε Ν Γ —·ού·— ¿ " ‘ o i ' - i r ' e — ’ ε·ί'·η
— d’ a’o'oif«. ‘RmiaVtj vsb ΚΐΑέβτ. ΠίΜτββΛβν·

140. Φ ωνηβντόλιπον.ΓΤρ'π" — ν’ —χ’ ί'ρ 'ζ ’ μ 'ν —τ” «
—  *‘ V -  μ4« — ·—  n’ e V * «  — α-π ’ ζ'*— ’’ V i - x ”  —  
τ ’ τ'-—"π*φ4ρ4μ*ν— 8’ ‘ v*'«—π'ν" «.

Έβτήλη Osb 1. ΐ .
14 1 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς . Τά «ρωτόν μου stve γράμμα, 

τδ δεύτερόν μου σχήμα γεωμετρικόν, τδ βύνολόν μου είνε 
νήσο«.

’Β̂ τΑ̂ η ΰ«> τοί> Κβδ̂ ου.
142. Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ;.  Τδ πρώτον μου. είνε γράμμα, 

τ ί  δεύτερόν μου τό φάροι« εις τδ πρόσωπόν σου* τό σύνο- 
λ ίν  μου τδ άγαπούν οί πετεινοί.

Έ εταΙη  Pub 2 . Κ .  Πβπανιωτε,τ,οο.

143. Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ;.  Τ4 πρώτον μου είνε γράμμα, 
τδ δεύτερόν μου όμοίω«, τό τρίτον μου μέλος τού σώμα­
τα«, τό τέταρτόν μου ζφον, τό βέ σύνολόν μου ζήτησέ το 
«I« τήν Κρητην. Έετΰλς 0«ό tqj Ιουλίου Καίοαρο«-

144 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς . Τύ πρώτόν μου είνε φωνήεν τό 
δεύτερόν μου δρφ' τό σύνολόν μου είνε ήρωϊχή νήσο«.

ΊΙστάΧτι ύηδ το ύ  Μ«νή«·Νά^.

145. Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Γράμμα τδ πρώτόν μου έστί, τό δεύτερον έπίση«,
Τδ σύνολόν μου σύνδεσμος κ α ί σκέψου νά μέ λύση«.

'Βΐ^άλη δπ& « ο ί "Γ**ορο,· Τ?«£(.

1 4 6 .  Λ ιξό γρ ιφ ο ς .
Είμαι κ' έγώ του σώματος Sv άργανον σπουδαΐον,
Καί ά'ν έκλείψω Ιξ αΰτοδ δέν βέλει« ζήσει πλέον.
Έάν όμως τό πρώτόν μου ψηφίυν άποβάλης.
Τότε εί« πράγμα εΰβραυστον εύίΐύ« μέ μεταβάλλεις.

’E vreiij τ ο ί  ψ ιλ ο ίά τ^ l io j  “Ελληνοί«

1 4 7 .  ’Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .
Κάβ’ ήμέραν κο*ιάζ«ι« καί τά  πάντα άνατρέπεις

Διά νά μέ άποκτήση«-
Ei« τά ¿ρο« τού Λιβάνου άνυψούμ.νον μέ βλέπει;, 

"Αν μέ άναγραμματίση«.
ϋηδ to? Kevjt.ovoX(T«i>·

146 . Α ίν ιγ μ α .
Μυστήριον τό α ίν ιγμα , μυστήριον ή  λόσι«, 
Μυστήρια σου έξηγώ, άν μ ’ άναγραμματίση«.

'Ε«τάΙη tfxi McyiXow Ναχολ̂ θ̂ ΐος Βονβτίβ̂ τολ,

14 9 . Έ ρ ώ τ η σ ις ,  Τις έχει όλιγώτιρβν άπό τίποτε ;
Έ«ά).η Of:i iîf; 'Ar.it jçu Μίχης.

160 . Έ ρ ώ τ η β ις .  Μί* μητέρα Ιδωκεν ei( τά  τρία τη« 
παιδ ιά  ένα καλαβάκι σκεπασμένον, τό όποίον- είχβ μέσα 
αυγά, καί τού« είπε νά  τά  μοιράσουν κατά τόν έζή« τρό­
πον: Ό πρώτο« νά πάρη τό ή μ ισυ  του όλου ποβοΰ τών 
αύγών καί ήμ ισυ αδγδν περισσότερον. Ό δεύτερο« νά  πάρη 
τό ήμιβυ τδ ν  όπολιιπομένων «ύγών κ α ί τό ήμισο ένό« αύ- 
γτΟ περιπλέον. Ό δέ τρίτο« νά πάρη τά  δύο πού 04 μεί­
νουν. Προσέθεσε δέ ότι ή διανομή πρέπει νά γίνη χωρί« 
νά σπάση κανέν ανγόν. — Πόσα αυγά είχε τό καλάβι ·,

15 1 .  Ά π ρ ο ο δ ό κ ^ το ν . Ποιο« βασιλεύ« φορεΐ τό μεγα* 
λείτερον στέμμα ; Έ,ιςνίι ο-ι. Έ ν̂ι- X. ερ»7ΐ.τ.η.

152 . Γ ρ ίφ ο ς . Χοΐροι στό σ έλ ινο ν εφη ά λ τ ι ί  εί«.
Εστάλη τοΟ 2î7evf.

153. Γ ρ ίφ ο ς. Ζή τι« αύτφ  δ ό ΐα ν  έγκατα λυπε'ν.
Έττνλη ΟπΙ X. Ζ«;.

Διόι τ ο ίις  μ α ν δ ά ν ο ν τ α ς  τ ή ν  γ α λ λ ιπ ή ν .
Χ Κ 4 ,  C h a r a d e .

Mon premier, plusieurs fois, se répète dans l'an.
Mon second, frappant l’air, se transmet à l'oreille.
De mon lout d e s im u , le sage paysan,
Pour l’avoir abondant, do grand m atin s’éveille.
t  es». Q u e s t io n  d r o l a t i q u e .  Toutes les lettres 

de l ’alphabet sont invitées à une so irée; quand vien­
nent ü  V X Y Z f  ______

Α Υ 1 Ε1Σ
1 2 2 ,  Τό νά  προδίδης τά  μυστικά τώυ φίλων σου είνε 

πολύ αίσχρόν, όμοΙω« δέ καί τό νά ήσαι ώτακουστής, 
καί τό νά άναγινώσχρ« άνευ άδεία« ξένην έπιστολήν. —
1 2 3 .  '11 πείνα βλέπει τόν οίκον τού έργατικοΰ άνίΐρώποο 
άπό μακράν, ά λλά  δεν τολμά νά  εισέλβη εί« αύτόν. —
12 4 .  Σεμίραμι« (5ε·μοΤρα, μυ ς ) . —  12 5 . Θιμιστοκλή« 
(θέμι«-τό-*λείς). — 126. Λεωνίδα« (Λέων-ι-δψς). — 127. 
Πίδηκο« (Π, β ,  Κώ«). — 126 . Κτήνος-Τήνο«. — 129. 
Χώρα-ώρ«.-—13 0 . Ίνδός-Πίνδος. — 1 3 1 . Μύσταξ-μΰ«.—
132 . Χέλα«·Ιλα. —133. Οί αριθμοί 5  καί 7 .— 134. 
Διότι βέν είχε μαχαίρ ι νά τδ  κόψη. — 13 5 . "Ο σύ μισ*7ς 
έτέρψ μή ποιήση«.—  136 . Φίλοι« εύτυχονσι κ α ί δυστυ- 
χουσιν ό αυτό« ϊσ ί ι.  — 18 7 . Parce que un cheval de 
selle (de sel) peut foDdro.

f  I — .— -----------

ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ATTQN 
[ Tà ήάίψέΛτα tS v  “λ ντΰτ, β» «\ λι>σίιζ ¿Ιή^Ο^βατ }αιτ6 τ^ ν 15  ÍA ^  ^^09«χΐ4 «̂O'jro ; J .

’Αγβμ,ίμΊΜΝ Τ .^ Ά έ Τ ΐ^ ίύ ?  τδ ν  Λ«νκΖν β< —  *Ανιι*τ·ΪΐΑ»ν *Α<ττ*)β 1 0 . «— Άνί^ουλιίάΝ »;« K« 4  ·*· Ô ¿áwxie; 7 ·  —  A . f·  β·
^ -Γ « ιυβ  ÂtKertçivrj 1 0 . - e &ι4Βολο< Kuapit^ —  Δ ίθ\4μΐϊβλ Ά^ττιρ 4 .  —  Ή κ » .  X* 10* • ‘'B itw f i  7 ,  — ’£«ιβα<ιίόν 'Entyivtei
10  —  'Efvat,*}| Mrtifftfft 8. — ‘Efwiçbç 10- — * iç e  9 -  —  Z«>;{ X* 10« — ‘ Ucä? tei? 5 .-* Κ ό £ ρ β ; l í . — Κοβ-

1S> 1Q. —  Kíun&uffígo 3 .  —  A«pv«i« * yS çe  2> ·— 1 0 . — MBj a l w^t w^eç  d —  Μ.'γ»< l^crttoKiav 1 3 . «
Μί\βχρι*&5 ’ fa¿w*)< 1 0 . —  Μι*ίλο< K o v « ·  *Ap- 4 .  — M i* ?4  ¿ « ¿ te tra  ß* —  flfttpá fls»X »w ¿a 0 ·  JMcNpoûî.« T?a\«Vfe 0« —  Π β ιί« ? ο  1 9 . —  Πληγ»·
»t'nj 10. Ç'* — Πφ).Λ*)4 H. H . 8 ,  —■ StV^OT»* Φώ? ?·  —  Σ<τν^ι»Υΐ{ 10· 1· Q> 0· —  T f'tx-T çi’' I* Γ Λ α«τ^  11.

Ρραζίλένη* 11* —  Xpweo*<^eto« *'£>09*5 11» —  XfU 9»?t¿favof Ά πόλλω τ 8 « —  Υκρ»< ΠλΑτ** β·


